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@ Download and install the app

H
Scan the QR code to download the HUAWEI Al Life app to try more features and customize
your earphone settings.

Skanna QR-koden for att ladda ned appen HUAWEI Al Life for att prova fler funktioner och
anpassa dina hérlursinstallningar.

Scan QR-koden for at hente appen HUAWEI Al Life, sa du kan prove flere funktioner og
tilpasse indstillingerne for dine eretelefoner.

@B Skann QR-koden for & laste ned HUAWEI Al Life-appen for & prave flere funksjoner og tilpasse
oretelefoninnstillingene.

Lataa HUAWEI Al Life -sovellus skannaamalla QR-koodi, jotta voit kokeilla useampia
ominaisuuksia ja mukauttaa kuulokkeiden asetuksia.

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ aplikacje HUAWEI Al Life, dzieki ktérej mozna wyprébowac
wiecej funkgji oraz dostosowaé ustawienia stuchawek.

[l Nuskaitykite QR koda, kad galétuméte atsisiysti programéle HUAWEI Al Life, kuri leis
iSbandyti daugiau funkcijy ir tinkinti ausiniy nuostatas.

Skenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu lietotni HUAWEI Al Life, kura varat izméginat citas
funkcijas un pielagot austinu iestatijumus.

Lisafunktsioonide proovimiseks ja korvaklappide satete kohandamiseks skannige QR-kood, et
laadida alla rakendus HUAWEI Al Life.

Zapwote Tov Kwdiko QR yla va katepdaoete v edpappoyr) HUAWEI Al Life ya va
SOKILACETE TEPLOTOTEPEG SUVATOTNTES KAl Va £EATOUIKEVTETE TIG PUBITELS TWV AKOUTTIKWY
oag.

Naskenujte QR kéd a stahnéte si aplikaci HUAWEI Al Life, abyste si mohli vyzkouset dalsi
funkce a pfizpUsobit nastaveni sluchatek.

Naskenovanim kédu QR si stiahnite aplikaciu HUAWEI Al Life, aby ste mohli vyskisat dalSie
funkcie a prisposobit nastavenia sliichadiel.

@ Scannen Sie zum Herunterladen der HUAWEI Al Life-App den QR-Code, um weitere
Funktionen auszuprobieren und lhre Kopfhérereinstellungen anzupassen.

Z opticnim branjem kode QR prenesite aplikacijo HUAWEI Al Life, da preizkusite dodatne
funkcije ter prilagodite nastavitve slusalk.
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Olvassa be a QR-kédot az HUAWEI Al Life alkalmazas let6ltéséhez, hogy tovabbi funkcidkat
prébalhasson ki, és egyedivé tegye a fiilhallgaté beallitasait.

Skenirajte QR kod za preuzimanje aplikacije HUAWEI Al Life kako biste isprobali vise znacajki
i prilagodili postavke svojih slusalica.

Scanati codul QR pentru a descdrca aplicatia HUAWEI Al Life pentru a incerca mai multe
functu si a va personaliza setdrile pentru castl

CkaHupaiite QR koda, 3a Aa usternute npunoxeHveto HUAWEI Al Life, 3a ga usnpo6sate
ole yHKLMM 1 la NepcoHanusnpaTte HaCTPOMKMUTE Ha CNyLIankuTe cu.

Skenirajte QR kod da biste preuzeli aplikaciju HUAWEI Al Life da biste isprobali jos funkcija i
prilagodili podesavanja slusalica.

() OtckaHupyiite QR-koa, UTo6bI 3arpy3uTb npunoxerre HUAWEI Al Life u nonpo6osatb
Apyrvie yHKUWN MW HaCTPOWUTL NapameTpbl HayLHUKOB.

T

i BinckaHyiite QR-koa ANs 3aBaHTaxeHHs gopatka HUAWEI Al Life, skuil aactb MOXNMBICTL
CKOpUCTaTUCS A0AATKOBUMMN (hyHKLiSIMW 1 3MIHUTW HanalTyBaHHS HaBYLLIHUKIB.

Daha fazla 6zellik denemek ve kulaklik ayarlarinizi 6zellestirmek amaciyla HUAWEI Al Life
uygulamasini indirmek icin kare kodu taratin.
CkeHwpajTe ro QR-kofoT 3a Aa ja npesemeTe annukaunjata HUAWEI Al Life 3a pa
npo6ate noeeKe KapakTEPUCTUKK W a T NpUCMocobuTe NOCTaBKUTE 3a CNyLankuTe.
Balayez le QR code pour télécharger l'application HUAWEI Al Life pour essayer de
nouvelles fonctionnalités et pour personnaliser les paramétres de vos écouteurs.
D'XNN7I NN TIY 11017 nan-7y , HUAWEL Al Life niwrn nx 7107 1 QR-n Tip nX pno
DITIRD NNTAN IR N'W'R



9 Pairing

(« 3

() HUAWEI FreeBuds Lite 2

1. Open the charging case, place the earphones inside, and press and hold the Function button
for 2s until the indicator flashes white for the earphones to start pairing.
2. Enable Bluetooth on the device to be paired with the earphones, and search for and connect
to the earphones.
*The earphones will automatically enter Pairing mode when the case is opened for the first time.

1. Oppna laddningsfodralet, placera hérlurarna inuti och hall funktionsknappen nedtryckt i 2
sekunder tills indikatorn blinkar vit for att horlurarna ska bérja parkopplas.
2. Aktivera Bluetooth pa enheten fér att parkopplas med hérlurarna och sok efter och anslut
till hérlurarna.

*Hérlurarna gar automatiskt till parkopplingsldget nar fodralet 6ppnas for férsta gangen.

1, Abn opladningsetuiet, placer oretelefonerne i etuiet, og tryk pa og hold funktionsknappen
nede i 2 sekunder, indtil indikatoren blinker hvidt som tegn p3, at eretelefonerne starter
parringen.

2. Aktiver Bluetooth pa enheden, der skal parres med eretelefonerne. Seg derefter efter
oretelefonerne, og tilslut dem.
*Q@retelefonerne skifter automatisk til parringstilstand, nar etuiet abnes for ferste gang.

1, Apne ladeetuiet, plasser oretelefonene inni, og trykk og hold funksjonsknappen i 2s til
indikatoren blinker hvitt for at oretelefonene skal starte paring.

2. Aktiver Bluetooth pa enheten som skal pares med gretelefonene, og sok etter og koble til
oretelefonene.

*@retelefonene gar automatisk i paringsmodus nar etuiet dpnes for forste gang.



1. Avaa latauskotelo, laita kuulokkeet sisddn ja paina toimintopainiketta 2 sekunnin ajan,
kunnes merkkivalo vilkkuu valkoisena ja kuulokkeet voivat aloittaa laiteparin muodostuksen.
2. Ota Bluetooth kayttoon laitteessa, josta muodostetaan kuulokkeiden kanssa laitepari, etsi
kuulokkeet ja yhdistd niihin.
*Kuulokkeet siirtyvat automaattisesti parinmuodostustilaan, kun kotelo avataan ensimmaisen kerran.

1. Otwérz etui z tadowarka, umies¢ stuchawki w $rodku, a nastepnie nacisnij przycisk funkcyjny i
przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik zamiga na biato, sygnalizujac przejscie stuchawek w tryb
parowania.

2. Wtacz funkcje Bluetooth na urzadzeniu, ktére chcesz sparowac ze stuchawkami, a nastepnie
wyszukaj stuchawki i nawiaz potaczenie.
*Przy pierwszym otwarciu etui stuchawki zostang automatycznie wprowadzone w tryb parowania.

1. Atidarykite jkrovimo dékla, jdékite vidun jkiSamasias ausines, tada paspauskite ir 2 sekundes
palaikykite funkciju mygtuka, kol indikatorius ims mirkséti balta spalva. Tada jkiSamosios ausinés
bus pradétos susieti.

2. Jrenginyje, su kuriuo ketinate susieti jkiSamasias ausines, jjunkite ,Bluetooth” rysj, tada suraskite
ikiSamasias ausines ir prisijunkite prie jy.
*Kai déklas bus atidarytas pirma karta, ausinés automatidkai persijungs j susiejimo rezima.

1, Atveriet uzlades futrali, ievietojiet taja austinas un nospiediet un divas sekundes turiet funkciju
pogu, lidz indikators mirgo balta krasa, noradot, ka tiek sakta austinu savieno3ana pari.
2. lericé, kas jasavieno pari ar austinam, ieslédziet Bluetooth, atrodiet austinas un izveidojiet
savienojumu ar tam.
*Pirmaja futrala atvérsanas reizé austinas tiks automatiski parslégtas para izveides rezima.

1. Avage laadimiskarp, asetage kdrvaklapid sisse ja hoidke kérvaklappide sidumiseks
funktsiooninuppu 2 s all, kuni naidik hakkab valgelt vilkuma.
2. Lubage kérvaklappidega seotavas seadmes Bluetooth, otsige kdrvaklapid iles ja looge
nendega tihendus.
*Karbi esmakordsel avamisel sisenevad kérvaklapid automaatselt sidumisreziimi.

1. Avoi&te tn Brkn $OpTIONG, TOTIOBETAOTE TA AKOUOTIKA OTO ECWIEPIKO KAl TIATHOTE
TIAPATETAPEVA TO KOUWTTE Agttoupyiag yia 2 Seut. péxpt n Auxvia évdei&ng va avaBooBnoet pe
AEUKO XPWHA VLA VA EEKIVATEL 1 QVTLOTOIXION TWV AKOUGTIKWY.

2. Evepyorotote 1o Bluetooth otn OUOKEUH YA AVTIOTOIXION HE TA AKOUOTIKA KAl KAVTE
avadfnon yua ta akouoTkda Kat ouvdedeite pe autd.

*Ta akouoTika Ba €l0éABouv avtdpata otn AEltoupyia avuoTtoiXiong Katd to avotypa tng 8rnkng ya
TIpWn dpopd.

1. Chcete-li sluchatka sparovat, oteviete nabijeci pouzdro, sluchatka do néj umistéte, stisknéte
funkeni tlacitko a podrzte jej na dobu 2 s, dokud kontrolka nezacne blikat bile.

2. Chcete-li sparovat zafizeni se sluchatky, zapnéte na zafizeni Bluetooth, vyhledejte sluchatka
a pfipojte se k nim.
*Sluchatka se pfi prvnim otevieni pouzdra automaticky pfepnou do rezimu parovani.



1. Otvorte nabijacie puzdro, vloZte doii slichadld a stlacte a podrzte tlacidlo funkcii na 2 sekundy,
az kym indikator nezablika nabielo, aby sa mohlo spustit parovanie slichadiel.
2.V zariadeni, ktoré chcete so slichadlami sparovat, zapnite Bluetooth, vyhladajte slichadlé a
pripojte sa k nim.
*Sltichadla pri prvom otvoreni puzdra prejdi automaticky do rezimu parovania.

1. Offnen Sie das Ladeetui, legen Sie die Ohrhérer hinein und halten Sie die Funktionstaste 2 Sek.
Lang_ gedriickt, bis die Anzeigeleuchte weil blinkt und die Ohrhérer den Kopplungsvorgang

eginnen.

2. Aktivieren Sie Bluetooth auf dem Gerat, das mit den Ohrhérern gekoppelt werden soll, suchen
Sie nach den Ohrhérern und stellen Sie eine Verbindung her.
*Beim ersten Offnen des Ladeetuis wechseln die Ohrhérer automatisch in den Kopplungsmodus.

1. Za zaletek seznanitve slusalk odprite etui za polnjenje, vanj poloZite sluSalke, pritisnite
funkcijski gumb in ga drzite 2 s, dokler lutka stanja ne zacne utripati belo.
2.V napravi, ki jo Zelite seznaniti s sluSalkami, omogocite Bluetooth, poiscite slusalke in se
poveZite z njimi.
*Ob prvem odpiranju etuija se v sludalkah samodejno aktivira nacin za seznanjanje.

1, Nyissa ki a toltétokot, helyezze bele a fiilhallgatét, és a fllhallgaté parositasanak
megkezdéséhez tartsa nyomva a funkciégombot 2 masodpercig, amig a jelz6fény fehéren
kezd villogni.

2. Engedélyezze a Bluetooth funkciét a fiilhallgatéval parositandé késziiléken, majd keresse
meg és csatlakoztassa hozza a fiilhallgatét.

*A filhallgaté a tok elsé kinyitasakor automatikusan Parositas modba lép.

1. Otvorite kutijicu za punjenje, stavite u nju slusalice te pritisnite i drZite funkcijsku tipku dvije
sekunde dok indikator ne pocne bljeskati bijelom bojom kako bi zapocelo uparivanje slusalica.

2. Omogucite Bluetooth na uredaju kako bi se upario sa slusalicama te pretraZite i povezite
slusalice.

*Kada prvi put otvorite kutijicu, slusalice ¢e automatski uci u nacin rada za uparivanje.

1. Deschideti cutia de Tncarcare, asezati castile in interior si apasati lung butonul de functii

timp de 2 secunde, pana cand indicatorul (umineaza alb intermitent, iar cistile incep

asocierea.

2. Activati Bluetooth pe dispozitiv pentru a fi asociat cu castile si cautati si conectati-va la

casti.

*Cé$tile vor intra automat in modul Asociere atunci cand cutia este deschisd pentru prima data.

1. OTBOpeTe Kanbga 3a 3apexaaHe, NocTaBeTe CyLIaNKUTe B HETO M HATUCHETE U 3aApbXTe
6yToHa 3a (hyHKLMS B MPOAb/DKEHUE HA 2 CeKYH/M, A0KATO VHAMKATOPLT CBETHe B 6510, 3a

[la 3anoyHe C1BOSIBAHETO Ha C/lyLIankuTe.

2. AkTuBMpaitTe Bluetooth Ha yCTPOMCTBOTO, KOETO Liie CABOUTE CbC CNYyLUANKUTE, CNeA KOeTo

noTbpceTe CylankuTe 1 ro CBbpxeTe C TAX.

*CnywankvTe aBTOMaTUYHO LU BAS3aT B PEXUM 3a CABOsIBaHe, KOrato KanbdbT 6bAe OTBOPEH 3a

NbpBU NBT.



1. Otvorite kutiju za punjenje, stavite slusalice u nju i pritisnite i drzite funkcijski taster u
trajanju od 2 s dok indikator ne pocne da treperi belom svetlo3¢u da bi slusalice zapocele
uparivanje.
2. Omogucite Bluetooth na uredaju koji treba upariti sa slusalicama i potraZite slusalice i
poveZite uredaj sa njima.
*Slusalice ¢e automatski uci u rezim uparivanja prilikom prvog otvaranja kutije.
1. OTKpoWiTe 3apsAHbINA Yexon, NONOXMTE HAYLUHUKKU BHYTPb Yex/a, HaXMUTe U yaepxusaiite
(hYHKLIMOHaNbHYIO KHOMKY B TeueHue 2 ceKyH[, NoKa WHAMKATOp He HauHeT MuraThb 6ebiM,
yKa3blBasi Ha COMpsXXeHNe HayLHUKOB.
2. Bkntouute Bluetooth Ha ycTpoiicTBe, ¢ KOTOPbIM XOTUTE YCTAHOBUTbL COMPSDKEHUE HAYLLHUKOB,
BbINO/THUTE MOUCK HaYLIHUKOB W MOAK/HOUNTE UX.
*I’]pm nepBoM OTKPbITUW 3apAAHOro Yexna HayWwHWKW aBTOMaTUYeCK NepexoasnT B peXuM COnpsKeHus.
1. BiakpwiiTe 3apsiAHUIA YOXON, YCTaBTe HaBYLUHUKKU B HbOTO, @ NOTIM HATUCHITL (DYHKLLIOHaNbHY
KHOMKY 1 YTpUMyiiTe il NpoTSroM 2 cekyH/, AOKW iHANKaTOp He nouHe 6numatu 6inum. Lie
CBi4UMTUME PO MoyaTok 06'eAHaHHs B napy.
2. YBiMKHITb Bluetooth Ha npucTpoi, ike NOTPiIGHO 06'€AHATM B Napy 3 HaBYLIHMKaMK,
BUMKOHaITE Ha HbOMY MOLLYK i NiAKMIOUITLCS O HaBYLUHWKIB.
*I'Ii,q Yac nepworo BiI:LKpVIBaHHﬂ 3apsaAHOro Yoxna HaByLWHUKA aBTOMaTUYHO BXOAATL Y pexum 06’
€QlHAHHA B napy.
1. Sarj kutusunu agin, kulakliklari icine koyun ve eslestirmeye baglamak icin gésterge beyaz
renkte yanip sénene kadar Islev diigmesini 2 sn boyunca basili tutun.
2. Kulakliklarla eslestirilecek olan cihazda Bluetooth'u etkinlestirin ve kulakliklar icin arama
yaparak baglanti kurun.
*Kutu ilk kez agildiginda kulakliklar otomatik olarak Eslestirme moduna girecektir.
1. OTBOpeTe ja KyTWjaTa 3a NosiHerbe, CTaBeTe Iy CIyLlankuTe BHaTpe U NpPUTUCHETE ro 1
3aapxeTe ro (hyHKLMCKOTO Konye 2 ceKyHau Jofeka nokasaTesioT He noyHe Aa Tpenka 6eno
3a [1a 3aMoy4He CrapyBarbeTo Ha C/lyLIankuTe.
2. OBo3moxeTe Bluetooth Ha ypenot wTo Tpeba Aa ce cnapw co cnywankute, npebapajre 3a
CnylwankuTe 1 nNoBp3eTe ro co HUB.
*CnywankuTte aBTOMaTCKu Ke Be3aT Bo PexuM Ha cnapyBatbe Kora KyTujata Ke ce OTBOpM MpBmnar.
1. Ouvrez l'étui de charge, placez les écouteurs a l'intérieur, et tenez enfoncé le bouton
Fonction pendant plus de 2 secondes jusqu'a ce que le voyant clignote en blanc pour que les
écouteurs commencent le jumelage.
2. Activez le Bluetooth sur le périphérique pour qu'il soit jumelé avec les écouteurs puis
recherchez et connectez les écouteurs.
*Les écouteurs passent automatiquement en mode Jumelage lorsque 'étui est ouvert pour la toute
premiére fois.
NINY MY qUNI INIXK 2TNNENYI9" [¥N70 7V YN71 D191 NIMTIKD IR NI ,N'WON TIRN DX NNo .1 .
DITIRD 7W ANRNNN 7'NNN1 272 2020 [INNNY TV
[N7X NN NITIRD IR WON  NIMTIK? MXNN VY27 T |pnna Bluetooth 7von .2
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€ Factory reset

Open the case. Make sure that the earphones are in the charging case, Press and hold the

Function button for 10s until the indicator flashes red. The earphones will then enter Pairing
mode again.

Oppna fodralet. Kontrollera att hérlurarna &r i laddningsfodralet, hall strémknappen nedtryckt i 10 s
tills indikatorn blinkar réd. Horlurarna gar nu till parkopplingslaget igen.

@3 Abn etuiet, og serg for, at oretelefonerne ligger i opladningsetuiet. Tryk pa og hold

funktionsknappen'inde i 10 sekunder, indtil indikatorlyset blinker redt. @retelefonerne gér
derefter i parringstilstand igen.

l\pne etuiet. Serg for at oretelefonene er i ladeetuiet, trykk og hold inne funksjonsknappen
i 10 s til indikatoren blinker redt. @retelefonene vil deretter ga inn | paringsmodus igjen.

Avaa kotelo. Varmista, ettd kuulokkeet ovat latauskotelossa ja paina toimintopainiketta 10
sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu punaisena. Kuulokkeet siirtyvat talloin uudelleen
parinmuodostustilaan.

Otwdrz etui. Upewnij sie, ze stuchawki znajduja sie w etui z tadowarka, a nastepnie
nacisnij przycisk funkcyjny i przytrzymaj go przez 10 sekund, az wskaznik zamiga na
czerwono. Stuchawki przejda wtedy ponownie w tryb parowania.

@ Atidarykite dékla. Jdékite j jkrovimo dékla ausines, paspauskite ir palaikykite funkcijy
mygtuka 10 sek., kol indikatorius ims mirkséti raudona spalva. Tada ausinés vél persijungs j
susiejimo rezima.

@ Atveriet futrali. Austinam jaatrodas uzlades futrali. Nospiediet un 10 sekundes turiet

funkciju pogu, lidz indikators mirgo sarkana krasa. Austinas tiks vélreiz parslégtas para
izveides rezima.

Avage karp. Veendu%e, et kdrvaklapid oleksid laadimiskarbis, ja hoidke funktsiooninuppu
10 s all, kuni ndidik hakkab punaselt vilkuma. Karvaklapid sisenevad seejdrel uuesti
sidumisreziimi.

Avoi{rz N Orkn. BeBawwbeite 6t ta akouotikd Bpiokovtal péoa otn Brikn ¢poptiong, otn
OUVEXELA TIATAOTE TIApATETapévVa To KoUpTti Aettoupyiag yla 10 Seut. éwg 6tou n Auxvia

EVBEIENG Yivel KOKKIVN) kat avaBooPriveL. Ztn OLVEXELQ, TA AKOVOTIKA Ba el0EABoLY &ava
o€ Aertoupyia avuoToiyiong.

Otevrete pouzdro. Ujistéte se, Ze jsou sluchatka v nabijecim pouzdre. Stisknéte tlacitko
Funkce a podrzte jej po dobu 10 s, dokud kontrolka nezacne blikat ¢ervené. Sluchatka pak
opét prejdou do rezimu pérovani.

Otvorte puzdro. Skontrolujte, ¢i st sliichadla v nabifjacom puzdre. Stlacte a podrzte tlacidlo

funkcii na 10 sekind, az kym indikator nezablika nacerveno. Slichadla potom znova prejdd
do rezimu pérovania.



Offne das Ladeetui. Vergewissere dich, dass sich die Ohrhérer im Ladeetui befinden und
halte dann die Funktionstaste fiir 10 Sek. gedriickt, bis die Anzeige rot blinkt. Die Ohrhorer
wechseln dann wieder in den Kopplungsmodus.

Odprite etui. Poskrbite, da so slusalke v etuiju za polnjenje, pritisnite funkci{'ski gumb in ga
zadrzite 10 s, dokler lucka stanja ne zacne utripati rdece. Slusalke se bodo takrat znova
preklopile v nacin za seznanjanje.

Nyissa ki a tokot, Gy6z6djén meg réla, hogy a fiilhallgatok a téltétokban vannak, tartsa
nyomva a funkciégombot 10 masodpercig, amig a jelzéfény piros szinnel kezd wl[ognl. A
fllhallgaté ezutdn ismét Parositas modba (ép.

Otvorite kutijicu. Provjerite nalaze li se slualice u kutijici za punjenje. Pritisnite funkcijsku
tipku i drzite je 10 sekundi dok indikator ne zasvijetli U crvenoj boji. Slusalice ce zatim
ponovno udi u nacin rada za uparivanje.

Deschideti carcasa de incarcare. Asi?uragi-vé ca ambele casti se afld in carcasa de
incarcare, apoi apasati lung butonul Functie timp de 10 secunde, pana cand indicatorul
lumineaza rosu intermitent. Castile vor intra apoi din nou in modul Asociere.

OTBOpeTe Kanbda. YBepeTe e, Ue CyLIankuTe ca B HEro U HaTUCHeTe U 3afpbXTe 6yToHa
3a (DYHKUMS B NPOABLIKEHME Ha 10 CEKyHAW, AOKATO MHAMKATOPBT 3aMoyHe [1a MUra B
YepBeHo. Cnep, ToBa CyLankuTe OTHOBO LUe BISI3aT B PeXUM Ha C1BOsIBaHe.

Otvorite kutiju. Uverite se da se slusalice nalaze u kutiji za punjenje, pritisnite i drzite_
funkcijski taster u trajanju od 10 s dok indikator ne pocne da treperi crvenom svetloscu.
Slusalice ¢e zatim ponovo uci u rezim uparivanja.

() OTKpoiiTe 3apsaHbIit Uexon. Y6euTech, YTO HayLUHWKU HaXoAsTCs BHYTpU. Haxmute un
yaepXuBaiiTe (hyHKLMOHaNbHYHO KHOMKY B TeueHne 10 cekyHp, Noka WHOMKATOp He
HauHeT MuraTh KpacHbIM. HayLLHUKK CHOBa nepeiilyT B PEXUM COMpPsHKEHNS.

Bigkpuiite 3apsigHnin uoxon. MepekoHaliTecs, WO HaBYLIHWKY NOKMaAeHO B 3apsiaHnil
Yoxon. HaTUCHITb (hyHKLLIOHaNbHY KHOMKY 1 yTpuUMyiiTe ii npotsrom 10 cekyHA, Aokn
iHAMKATOp He NoYHE 6n1MMaTh YepBOHUM. TOAI HaBYLUHUKW 3HOBY BBINAYTL Y pexum 06’
€[HaHHs B napy.

Kutuyu agin. Kulakliklarin sarj kutusunda oldugundan emin olun, ardindan gésterge kirmizi
renkte yanip sénene kadar Islev diigmesini 10 sn boyunca basili tutun. Ardindan kulakliklar
tekrar Eslestirme moduna girecektir.

OTBopeTe ja KyTujaTa. YBepeTe ce AeKa Cnyliankute ce BO KyTujaTa 3a NONHeHe, NpuTucHeTe
ro 1 3agpxeTe ro yHKUMCKOTO Konue 10 ceKyHan flofieka MokasaTesioT He NoyHe Aa Tpernka
upseHo. MoToa cnywankuTe NOBTOPHO Ke Bre3aT BO PeXMM Ha cnapyBatbe.

Ouvrez l'étui. Assurez-vous que les écouteurs sont dans ['étui de chargement, appuyez sur le bouton

Fonction pendant 10s jusqu'a ce que l'indicateur clignote en rouge. Les écouteurs entreront alors a
nouveau en mode Jumelage.
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@ Shortcut controls

® Double-tap
© Play/Pause
@ Answer/End a call
@ You can customize shortcuts in HUAWEI Al Life.

@® Dubbelpeka
© Spela upp/pausa
@ Svara pa/avsluta ett samtal
© Du kan anpassa genvéagar i HUAWEI Al Life.

@® Tryk to gange
€ Afspil/pause
@ Besvar/afslut et opkald
© Du kan tilpasse genveje i HUAWEI Al Life.

® Dobbeltrykk
@ Spill/Pause
@ Svare/Avslutte et anrop
© Du kan tilpasse snarveier i HUAWEI Al Life.

@ Napauta kahdesti
@ Toista/keskeyta
@ Vastaa puheluun / lopeta puhelu
© Voit mukauttaa pikakuvakkeita HUAWEI Al Lifessa.

@® Dwukrotne dotkniecie
@ Odtwarzanie/wstrzymywanie
@ Odbieranie/koAczenie potaczenia
© skréty mozna dostosowac w aplikacji HUAWEI Al Life.

@® Paliesti dukart
@ Leisti / pristabdyti
O Atsiliepti j skambutj / baigti pokalbj
© Galite tinkinti nuorodas per ,HUAWEI Al Life".



Y ® Dubultskariens

@ Atskanot/pauzét

O Atbildét uz zvanu/beigt zvanu

© Saisnes varat pielagot lietotné HUAWEI Al Life.
@® Topeltpuudutus

@ Esitamine/peatamine

@ Kénele vastamine / kdne ldpetamine

© Otseteid saab kohandada HUAWEI Al Life'is.
® A6 mampa

© Avanapaywyr/Madon

@ Andvinon oe kAfon/Teppatiopdg KARong

O Mmopeite va e€atopikeVoeTe TIC GUVTONEUTEIG 0To HUAWEI Al Life.
@® Dvojité klepnuti

@) Prehrat/Pozastavit

@ Pfijmout/Ukoncit hovor

@ Zkratky si mlizete upravit v aplikaci HUAWEI Al Life.
@® Dvojité tuknutie

@ Prehréavanie/pozastavenie

[+ Odpovedanie/ukoncenie hovoru

© skratky si mozete prisposobit v aplikacii HUAWEI Al Life.
@® Doppeltippen

@ Abspielen/Pause

@ Anruf annehmen/beenden

O Sie kénnen die Verkntpfungen in HUAWEI Al Life anpassen.
® Dvojni dotik

@ Predvajanje/zatasna ustavitev

@ Sprejem/konéanije klica

© Bliznjice lahko prilagajate v aplikaciji HUAWEI Al Life.
(8 ® Koppintson kétszer

@ Lejatszas/Megallitas

@ Hivas fogadéasa/befejezése

© Beallithat egyedi gyorsinditokat az HUAWEI Al Life-ban.
@® Dvostruki dodir

@ Reprodukcija/pauziranje

@ Odgovaranje na poziv / zavrietak poziva

© Pretace mozete prilagoditi u aplikaciji HUAWEI Al Life.



Atingeti de doud ori
Redare/Pauza
Raspuns/Terminare apel
Puteti personaliza comenzile rapide in HUAWEI Al Life.
[ByKpaTHO HaTMCKaHe
Myckane/May3a
MpremaHe/kpaii Ha noBuKBaHe
MoxeTe fa nepcoHanusnpate npekute nbtua B HUAWEI Al Life.
Dvostruki dodir
Reprodukovanje/pauziranje
Odgovaranje na poziv/prekid poziva
Preice mozete da prilagodite u aplikaciji HUAWEI Al Life.
[lBoiiHoe KacaHue
BocnpousseneHue/Maysa
OTBeT Ha BbI30B/3aBepLUeHe Bbi30Ba
Bbl MoXeTe HacTpouTb NapameTpbl ynpasneHus B npunoxeHun HUAWEI Al Life.
MoABiNHUIA JOTUK
BiATBOPUTW/NPU3YNUHNTK
BianoBiab Ha BUKNK / 3aBepLUEHHS BUKNUKY
SApnnkn MoxHa HanawTyBaTh B AoaaTky HUAWEI Al Life.
@® Cift dokunma
@ Oynatma/Duraklatma
@ Arama yanitlama/sonlandirma
© Kisayollart HUAWEI Al Life uygulamasindan &zellestirebilirsiniz.
@® [lonpere gganatu
@ Penpopyuupajte/Maysupajte
@ Ognrosopete/3aBpLueTe NOBUK
© Moxe pa rv npucnocobuTte kpateHkute Bo HUAWEI Al Life.
@ Tapoter deux fois
@ Lecture/Pause
@ Prendre/mettre fin & un appel
© Vous pouvez personnaliser les raccourcis dans HUAWEI Al Life.
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@ Replace the ear tips

(g

S M L

) Use the ear tips that best fit your ears.
*The earphones come with medium ear tips installed.
@ Anvand 6ronkuddarna som passar dina 6ron bést.
*Horlurarna kommer med de medelstora 6ronkuddarna installerade.

B\ Brug de erepuder, der passer bedst til dine grer.
*@retelefonerne leveres med mellemstore erepuder.

Bruk eretuppene som passer best til grene dine.
*@retelefonene leveres med mellomstore erepropper satt pa.

Kayta korviisi parhaiten sopivia kuulokekarkia.
*Kuulokkeet toimitetaan keskikokoisilla kuulokekarjilla.

Uzywaj wktadek dousznych najlepiej dopasowanych do uszu.
*Stuchawki sa dostarczane z zatozonymi $rednimi wktadkami dousznymi.

Naudokite geriausiai jisy ausims tinkancius ausy antgalius.
*Ausinés pateikiamos su sumontuotais vidutiniais ausy antgaliais.



P |zmantojiet ausim piemérotakos austinu uzgalus.
*Austindm iepakojuma ir uzlikti vidéja izméra uzgali.

Kasutage enda korvadele sobivaid kdrvaotsakuid.
*Korvaklappidele on paigaldatud keskmise suurusega kdrvaotsakud.

m
]

Xpnctuonomr’]grs wa ydea aKouonKu"uv oV £¢app:lé<ouv kaAltepa ota avud oag.
*Ta akouoTIKA TIapéXovial PE pegaia akpa auvtiwy.

PouZijte koncovky sluchatek, které vam nejlépe sedi v usich.
*Sluchétka jsou dodavéana s nasazenymi stredné velkymi nausniky.

=

M Pouzite nastavce, ktoré najlepsie sedia vo vasich usiach.
*Slichadla sa dodévaju s nainstalovanymi koncovkami do usi strednej velkosti.

a

Verwenden Sie die Ohreinsétze, die am besten zu lhren Ohren passen.
*Bei der Lieferung sind die mittleren Ohreinsdtze angebracht.

M Uporabljajte usesni kapici, ki se najbolje prilegata vasim usesom.
*Na slusalkah sta namescena usesna obrocka srednje velikosti.

Valassza ki azt a méretet, amely a legjobban illeszkedik a fiiléhez.
*A fiilhallgaté kozepes méretii fulhallgatd parnaval van ellatva.

T

Upotrijebite jastucice za slusalice koji najbolje pristaju vasim usima.
*Slualice se isporucuju s ugradenim nastavcima za usi srednje veliCine.

Utilizati adaptoarele de urechi care se potrivesc cel mai bine urechilor dvs.
*Castile sunt livrate cu dopurile de dimensiuni medii instalate.

=

1) VI3nonsBaiiTe HakpaHULMTE, KOUTO Haln-Ao06pe NaceaT Ha yLunTe BU.
*CnywankuTe ce AOCTaBSAT C NOCTaBEHW HaKpalHULM ¢ pasmep ,medium®.

©

Y Koristite navlake za slusalice koje najvise odgovaraju vasim usima.
*Slualice se isporucuju sa postavljenim navlakama za slusalice srednje veli¢ine.



BbibepuTe noaxoasLumii Bam pasMep Hacaok ANs HayLIHUKOB.
*HayLUHWKI NOCTaBNSIOTCS C YCTAaHOBMEHHBIMU Ha HUX HacaZlkaMy CpefIHero pasmepa.

BuikopucToByiiTe amByLLypw BiNOBIAHOMO po3Mmipy.
*HaByLWHWKKM 06naaHaHo ambyLlypamu cepeHbOro po3mipy.

Kulaklariniza en iyi uyan kulaklik uglarini takin.
*Kulakliklar orta kulaklik uglari takili olarak gelmektedir.

KopucTeTe ru BpBOBWTE 3a YBO LITO Hajao6bpo oAroBapaar Ha BalLWTe YL,
*Ha cnylwankuTe ce MOHTUPaHW CpeiHUTE BPBOBU 3a YBO.

Utilisez les embouts qui s'adaptent le mieux a vos oreilles.
*Les écouteurs sont équipés d'embouts moyens pré-installés.

079 DMTINY DNIRNN DAY NP UNNUn
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@ Charging

Earphones: Place the earphones in the case and the earphones automatically start charging.
Case: Connect the case to a USB-C cable to charge it.

Horlurar: Placera horlurarna i fodralet s& borjar de ladda automatiskt.
Fodral: Anslut fodralet till en USB-C-kabel for att ladda det.

Q@retelefonerne: Placer oretelefonerne i etuiet, hvorefter gretelefonerne automatisk
begynder at oplade.

Etuiet: Tilslut etuiet til et USB-C-kabel for at oplade det.

Qretelefoner: @retelefonene begynner automatisk a lade nar du plasserer dem i etuiet.
Etui: Koble etuiet til en USB-C-kabel for a lade det.

Kuulokkeet: laita kuulokkeet koteloon, niin ne alkavat latautua automaattisesti.
Kotelo: liitd kotelo USB-C-kaapeliin latausta varten.

Stuchawki: Wtéz stuchawki do etui. Ich tadowanie rozpocznie sie automatycznie.
Etui: Aby natadowac etui, podtacz do niego kabel USB-C.



Ausinés. |dékite ausines j dékla ir jos bus pradétos automatiskai jkrauti.
Déklas. Norédami jkrauti dékla, prijunkite jj prie USB C tipo kabelio.

i Austinas: ievietojiet austinas futrali, un tiks automatiski sakta to uzlade.
Futralis: lai uzladétu futrali, pievienojiet tam USB-C kabeli.

Korvaklapid: pange korvaklapid karpi ja neid hakatakse automaatselt laadima.
Karp: tihendage laadimiseks karp USB-C-kaabliga.

AkouoTika: ToTIoBETAOTE Ta akouoTikd otn Brkn kat Ba apyicouvv va ¢poptidovial avtdpata.
Onkn: Zuvdéate tn BrKkn o€ éva kaAwdio USB-C yia va tn poprioete.

Sluchatka: Umistéte sluchdtka do pouzdra a sluchétka se automaticky zacnou nabijet.
Pouzdro: Pripojte pouzdro ke kabelu USB-C a nabijte jej.

R Slichadla: Vlozte slichadla do puzdra a sliichadlé sa zacnt automaticky nabijat.
Puzdro: Na nabitie puzdra ho pripojte pomocou kabla USB-C.

n

Kopfhorer: Legen Sie die Ohrhdrer in das Ladeetui, und die Ohrhorer beginnen automatisch
mit dem Aufladen.
Ladeetui: SchlieBen Sie das Ladeeteui mit einem USB-C-Kabel an, um es aufzuladen.

Slusalke: PoloZite slusalke v etui in slusalke se bodo samodejno zacele polniti.
Etui: Za polnjenje povezite etui s kablom USB-C.

n

Fiilhallgatok: Helyezze a fiilhallgatét a tokba és a fiilhallgaté automatikusan téltédni kezd.
Tok: A toltéshez csatlakoztassa a tokot egy USB-C-kéabelhez.

Slusalice: postavite slusalice u kutijicu i one ¢e se automatski poceti puniti.
Kutijica: poveZite kutijicu USB-C kabelom kako biste je napunili.

I

) Castile: Asezati castile in cutie si acestea vor incepe sa se incarce automat.
Cutia: Conectati cutia la un cablu USB-C pentru incarcare.



MK|

Cnywanku: MocTaBeTe cnyLlankuTe B kanba 1 Te aBTOMATUYHO 3anoyYBaT Aa Ce 3apexaar.
Kanbd: CBbpxeTe kanbga kbM kaben USB-C, 3a aa ro 3apegute.

Slusalice: stavite slusalice u kutiju i slusalice ¢e automatski poceti da se pune.
Kutija: poveZite kutiju na USB-C kabl da biste je punili.

HaymHMKﬂI NOMeCTUTE HayLIHUKN B BBpRgHblﬁ Yexorn, U 3apsaaKa HauyHeTCss aBTOMaTUYeCKn.
3apsiaHbIi Yexon: NoAKIoUNTe 3apsAHbLIN Yexon K 3apsaaHoMy kabento USB-C, Utobbl
HauaTb 3apsaKy.

HaByLLIHWKM: MOKNAAITE HAaBYLWIHUKN B 3apSAHUIA YOXON, | BOHU aBTOMaTUYHO MOYHYTb
3apsAKaTUCS.
3apsaHUIA YoXON: ANS 3apaKaHHSA Yoxna BUKOPUCTOBYWTe Kabenb i3 pos’emom USB-C.

Kulakliklar: Kulakliklar kutuya koydugunuzda kulakliklar otomatik olarak sarj edilmeye
baslayacaktir.
Kutu: Sarj etmek icin kutuyu bir USB-C kabloya baglayin.

Cnywanku: cTaBeTe v ClyLlankuTe BO KyTujaTa v ClyliankuTte aBTOMaTcku Ke 3amoyHar co
nofHetbe.
KyTuja: nosp3eTe ja KyTujata co kaben 3a USB-C 3a nonHetbe.

) Ecouteurs : placez les écouteurs dans leur étui et ces derniers se chargeront

automatiquement.
Etui : connectez l'étui & un cable USB-C pour le charger.

LONIVIX 91K |JJU'T|'7 17'nn* [N TARN] NIMTIRD DX NN NITIR
MR W07 1 USB-C 7257 miknn X 1an :Mixn




Safety Information



All contents in the documents included in the packaging box, including but not limited to information
about and portrayals of the appearance, color, size, and supported features of the product (updated
features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.

The Bluetooth ® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of this mark by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of
Huawei Technologies Co., Ltd
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English
Before using this device, download and read the latest manual at https://consumer.huawei.com/en/support/.
Safety Information

To protect your hearing, do not listen to audio at a high volume for a long period of time.
Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as
pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such
medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for more information.
Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.
When charging, an adapter should be plugged into a socket nearby and easily accessible. Use approved power
adapters and chargers.
Observe all local traffic laws and regulations while using this product. Do not use this device when you are driving.
Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise,
children may damage this device and its accessories by mistake, or swallow the small components, which may
cause choking.
Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.
Keep the battery away from fire, excessive heat, and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do
not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose
it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.
Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire,
and injuries.
Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may
result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center
for assistance.

Precautions

Keep the metal contact points on the earphones and charging case clean. Otherwise, the earphones may not
function properly.
If you experience skin discomfort when wearing this device, take it off and consult a doctor.

Disposal and recycling information

R This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be
taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that
EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the


https://consumer.huawei.com/en/support/

environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service,
or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0010/T0010C is in compliance with the following Directive
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU REACH regulation, and Batteries (where included) directive.

The full text of the EU declaration of conformity and most recent information about accessories & software are
available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequency Bands and Power

Bluetooth: 2.4 GHz 14.5 dBm.

FCC Regulatory Compliance

FCC ID: 2ATEYT0010

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei Device Co., Ltd. for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

ISED Statement

This device complies with CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

RF Exposure Information

This device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device
meets applicable national SAR limits of 2.0 W/kg (10g) and 1.6 W/kg (1g).

10g SAR: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.41 W/kg.

19 SAR: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.66 W/kg.


https://consumer.huawei.com/en/
https://consumer.huawei.com/certification

Svenska

Ladda ned och lds den senaste manualen pa https://consumer.huawei.com/se/support/ innan du anvénder den har
enheten.

Sakerhetsinformation

Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hég volym langre stunder.

En del tradldsa enheter kan stéra medicintekniska produkter for irr ion och andra medicil i produkter,
till exempel pacemakrar, hérselimplantat och hérapparater. N&r den hér produkten anvands ska du hélla den minst
15 cm fran sddana medicintekniska produkter. Be tillverkaren av din medicintekniska produkt om mer information.
Ideala temperaturer: 0 °C till 35 °C for drift; -20 °C till +45 °C for forvaring.

Vid laddning ska en adapter anslutas till ett eluttag i ndrheten som &r latt att komma at. Anvind godkanda
natadaptrar och laddare.

Respektera alla lokala lagar och foreskrifter om trafiksdkerhet nér du anvénder produkten. Anvand inte enheten
nar du kor.

Forvara enheten och dess tillbehdr utom réckhall for barn eftersom de kan innehalla sma komponenter. Annars
kan barn skada enheten och dess tillbehdr av misstag eller svélja de sma komponenterna, vilket kan leda till
kvavning.

Undvik att anvdnda enheten i dammiga, fuktiga eller smutsiga miljer eller nara kallor fér magnetiska falt.

Hall batteriet borta fran brand, for hog véarme och direkt solljus. Placera det inte pa eller i varmeapparater.
Demontera inte, dndra inte, kasta inte och tryck inte ihop det. For inte in frimmande foremal i det, sénk inte ned
det i vétskor och exponera det inte for extern kraft eller tryck eftersom det kan leda till ldckage, brand eller till och
med explosion.

Forsok inte byta batteriet pa egen hand - du kan skada batteriet, vilket kan orsaka 6verhettning, brand och skador.
Undvik att ta isér eller &ndra p& den hér enheten eller dess tillbehér. Obehériga demonteringar och dndringar kan
leda till att fabriksgarantin upphévs. Om det finns n&got fel p& enheten kan du beséka ett auktoriserat Huawei-
kundservicecenter for hjalp.

Forsiktighetsatgérder

Hall metallkontakterna pa hérlurarna och laddningsfodralet rena. Annars fungerar kanske inte hérlurarna som de
ska.

Om du upplever hudbesvér nér du har den hér enheten pa dig ska du ta av dig enheten och radfraga lakare.

Information om avfallshantering och atervinning

R Den har symbolen pé produkten, batteriet, litteraturen eller férpackningen betyder att produkterna och
batterierna ska tas till kommunens separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livslangden. Detta garanterar att

3
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elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) &tervinns och behandlas pa ett satt som bevarar vardefullt material och skyddar
manniskors hélsa och miljon. Kontakta kommunen, aterférséljaren eller avfallshantering, eller besdk webbsidan
https://consumer.huawei.com/en/, om du behdver mer information.
Uppfyllande av EU-krav
Hérmed férsakrar Huawei Device Co,, Ltd. att den har enheten, T0010/T0010C, 6verensstammer med féljande direktiv
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU REACH-férordningen och direktivet om batterier (dar inkluderat).
Hela texten i EU-férsakran om dverensstaimmelse och den senaste informationen om tillbehdr och programvara ar
illgéngliga pa foljande inter : https://consumer.huawei.com/certification.
Frekvensband och strom
Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

ion om i ing
Den hér enheten ar en radiosandare och mottagare med |ag effekt. Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer
uppfyller enheten tillampliga krav pd SAR-granser pa 2,0 W/kg (10 g) och 1,6 W/kg (1 g).
10 g SAR: Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0,41 W/kg.
1 g SAR: Higsta rapporterat SAR-vérde: SAR-varde for huvud: 0,66 W/kg.

Dansk

Inden du bruger denne enhed, ber du hente og leese den nyeste brugervejledning pa
https://consumer.huawei.com/dk/support/.

Sikkerhedsoplysninger

. For at beskytte din herelse ber du ikke lytte til lyd ved hej lydstyrke i leengere tid ad gangen.

®  Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet medicinsk udstyr sésom pacemakere,
cochlezere implantater og hereapparater. Nar du bruger produktet, skal du holde det mindst 15 cm vaek fra
medicinsk udstyr. Kontakt producenten af dit medicinske udstyr for at f& flere oplysninger.

@ Ideelle temperaturer: 0°C til 35°C for drift; -20°C til +45°C for opbevaring.

®  Ved opladning ber en adapter szettes i en stikkontakt i naerheden og veere let at komme til. Brug godkendte
stromadaptere og opladere.

®  Folg alle lokale trafiklove og -regler, mens du bruger dette produkt. Brug ikke denne enhed, nar du kerer bil.

®  Opbevar denne enhed og dens tilbeher, som kan indeholde sma komponenter, utilgaengeligt for barn. Ellers kan
bern beskadige denne enhed og dens tilbeher ved et uheld eller sluge de sma komponenter, hvilket kan medfere
kvaelning.

® Undga at bruge enheden i stovede, fugtige eller snavsede miljoer eller i nerheden af kilder til magnetisk
interferens.

®  Hold batteriet veek fra ild, kraftig varme og direkte sollys. Placer det ikke pa eller i varmeafgivende enheder. Undga
at skille det ad, modificere det, kaste det eller klemme det. Seet ikke fremmedlegemer ind i det, nedsaenk det ikke i
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vaesker, og udsat det ikke for eksterne kreefter eller eksternt tryk, da dette kan f& batteriet til at laekke, blive
overophedet, bryde i brand eller eksplodere.

®  Forseg ikke selv at udskifte batteriet - du kan komme til at beskadige batteriet, hvilket kan medfere overopladning,

brand og personskader.

® Undga at adskille eller modificere din enhed og dens tilbeher. Uautoriserede adskillelser og modifikationer kan
medfere, at fabriksgarantien bortfalder. Hvis din enhed har fejl, skal du kontakte et autoriseret Huawei-
kundeservicecenterfor at f& hjaelp.

Forholdsregler

®  Hold metalkontaktpunkterne pa oretelefonerne og opladningsetuiet rene. Ellers vil modulet muligvis ikke fungere

korrekt.

®  Huvis du oplever hudproblemer, mens du bzerer denne enhed, skal du tage den af og kontakte en leege.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

EEEE Dette symbol pa produktet, batteriet, emballagen eller i tekstmaterialet betyder, at brugte produkter og batterier
ved afslutningen af deres levetid skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale
myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og
beskytter det menneskelige helbred og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale
myndigheder, forhandleren eller rer i eller besege https://consumer.huawei.com/en/.
Overensstemmelse med EU-regler

Hermed erkleerer Huawei Device Co,, Ltd., at denne enhed T0010/T0010C stemmer overens med direktiverne RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU REACH-forordningen og batteridirektivet (hvis der medfolger batterier).
EU-overensstemmelseserkleaeringens fulde tekst og de seneste oplysninger om tilbeher og software er tilgaengelige pa
folgende internetadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensbéand og effekt

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Oplysninger om RF-eksponering

Denne enhed er en radiosender og -modtager med lav effekt. | overensstemmelse med internationale retningslinjer
overholder denne enhed de gzeldende nationale SAR-graenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Den hojeste rapporterede SAR-veerdi: Hoved-SAR: 0,41 W/kg.

1 g SAR: Den hgjeste rapporterede SAR-veerdi: Hoved-SAR: 0,66 W/kg.

Norsk
Last ned og les den nyeste brukerhadndboken pa https://consumer.huawei.com/no/support/ fer du bruker denne
enheten.
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Sikkerhetsinformasjon

For & beskytte herselen din, ikke her pa lyd med heyt volum i lang tid.

®  Enkelte tradlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og
hereapparater. Hold produktet minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar det er i bruk. Be om mer informasjon fra
produsentene av de medisinske apparatene du bruker.

® deelle temperaturer: 0 °C til 35 °C for drift; -20 °C til +45 °C for oppbevaring.

®  Under lading, ber adapteren vaere satt inn i et stromuttak i neerheten, og vaere lett tilgjengelig. Bruk godkjente
stremadaptere og ladere.

®  Folg alle lokale trafikklover og -regler ndr du bruker dette produktet. Ikke bruk denne enheten mens du kjerer.

®  Hold denne enheten og dens tilbeher som kan inneholde sm& komponenter utenfor rekkevidden til barn. Ellers vil
barn kunne skade enheten og dens tilbeher ved uhell, eller svelge de sma komponentene som kan fere til kvelning.

® Unnga 3 bruke enheten i stovete, fuktige eller skitne omgivelser, eller i naerheten av kilder til magnetiske
forstyrrelser.

®  Hold batteriet unna brann, sterk varme og direkte sollys. Ikke plasser den oppa eller inni oppvarmingsenheter. Ikke
demonter, modifiser, kast eller klem den. Stikk ikke fremmedlegemer inn i den, ikke senk den i vaesker eller utsett
den for ekstern kraft eller trykk, da det kan fere til at batteriet lekker, overoppheter, tar fyr, eller til og med
eksploderer.

® Ikke prov & erstatte batteriet p4 egenhand — du kan komme til & skade batteriet, noe som kan fere til
overoppheting, brann og skader.

®  Unnga & demontere eller modifisere enheten din og dens tilbeher. Uautorisert demontering og modifikasjon kan
fore til brudd pa fabrikkgarantien. Hvis enheten din er defekt, ga til et autorisert Huawei-kundeservicesenter for &
a hjelp.

Forholdsregler

®  Hold metallkontaktpunktene pa oretelefonene og ladetasken ren. Hvis ikke kan det hende at oretelefonene ikke
fungerer som de skal.

®  Hvis du opplever ubehag i huden nér du har p& deg denne enheten, ma du ta den av og oppseke lege.

Informasjon om avhending og resirkulering

EEEE Dette symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er
pa slutten av sin levetid, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil serge for at EEE-
avfall resirkuleres og behandles pa en mate som konserverer verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og
milje. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for husholdningsavfall, eller
bespk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.
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Etterlevelse av EUs regelverk

Huawei Device Co., Ltd. erklaerer herved at denne enheten T0010/T0010C overholder falgende direktiv: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU REACH-forordningen og batteridirektivet (der det er inkludert).

Den komplette teksten i EU-samsvarserklaeringen samt den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare er
tilgjengelig pa folgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten er en laveffekts sender og mottaker av radiosignaler. Slik anbefalt av internasjonale retningslinjer,
oppfyller enheten gjeldende nasjonale SAR-grenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Hayeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,41 W/kg.

1 g SAR: Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,66 W/kg.

Suomi
Ennen kuin kaytat tata laitetta, lataa ja lue uusin kdyttdopas osoitteesta https://consumer.huawei.com/fi/support/.
Turvallisuustiedot

. Kuulosi suojaamiseksi valta aanen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja.

®  Jotkut langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairisitad implantoitaviin la&kinnéllisiin laitteisiin ja muihin
laakinnallisiin laitteisiin, kuten sydamentahdlstlmun slsakorvalmplanttelhln ja kuulolaitteisiin. Pida tuotetta kayton
aikana vahintaan 15 cm:n etaisyy allisista laitteista. Kysy lisatietoja ladkinnallisen laitteen
valmistajalta.

® |hanteelliset ldmpétilat: 0 °C - 35 °C kaytt:

® Ladattaessa verkkolaitteen tulisi olla kytkettynd
Kayta hyvaksyttyja verkkolaitteita ja latureita.

arten ja -20 °C - +45 °C sdilytystd varten.
dhelld

aitsevaan ja helposti saatavilla olevaan pistorasiaan.

®  Noudata paikallisia liikennesaantsja ja -maarayksi, kun kaytit tata tuotetta. Al kdyta laitetta ajon aikana.

®  Ppidj laite ja sen mahdollisesti pienid osia sisaltévat tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset
voivat vahingoittaa laitetta ja sen lisdvarusteita vahingossa tai nielaista pienia osia, mika voi aiheuttaa
tukehtumisen.

®  Ala kaytd laitetta pélyisissa, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai magneettisia hairiéita aiheuttavien lhteiden
l&hella.

® Al4 altista akkua tulelle, korkeille lampbtiloille tai suoralle auringonvalolle. Al laita sita lammityslaitteisiin tai
niiden paalle. Ald pura, muuta, heité tai purista sita. Al tyénna siihen vieraita esineitd, upota sité nesteisiin tai
altista sita ulkoiselle voimalle tai paineelle, koska tdmé voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen
syttymisen tai jopa rajahdyksen.

®  Al4 yrita vaihtaa akkua itse - muutoin voit vaurioittaa akkua, mista voi seurata ylikuumeneminen, tulipalo ja
loukkaantuminen.
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® Ald pura tai muuta laitetta ja sen lisivarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja muuttamisesta voi seurata
tehdastakuun mitatoityminen. Jos laite on viallinen, mene valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.
Varotoimet

® p

kuulokkeiden ja latauskotelon metallikontaktit puhtaina. Muuten kuulokkeet eivat ehka toimi oikein.

. Jos taman laitteen kdyttd aiheuttaa epdmukavaa tunnetta iholla, ota se pois ja ota yhteys ladkariin.
Havi istd ja kierrdtysta tiedot

)i

EEEE T3ma tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja akut on
viel rillisiin, paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden kaytt ittyessa. Ta
varmistaa, etta EEE-romu kierratetdan ja kasitellaan tavalla, Joka sallytta arvokkaat materlaallt ja suojelee ihmisten
terveyttd ja ymparist6a. Lisdtietoja on saatavana isil atehuol lvelusta tai
osoitteesta https //consumer huawei.com/en/.

Y EU:n aadanndn kanssa

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite, T0O010/T0010C, tayttaa direktiivien RED 2014/53/EU ja RoHS
2011/65/EU, EU REACH-asetuksen ja akkudlrektnvm (jos mukana) saadokset.

Taysi EU i ikaisuusilmoitus ja viirr at lisavaruste- ja ohjelmistotiedot ovat seuraavasta
internet-osoitteesta: https://consumer.huawei.com/certification.

Taajuusalueet ja teho

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Altistuminen radiotaajuuksille

Tama laite on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Kansainvalisten ohjeiden mukaisesti tama laite vastaa
asiaankuuluvia kansallisia SAR-rajoja 2,0 W/kg (10 g) ja 1,6 W/kg (1 g).

10 g:n SAR: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,41 W/kg.

1 g:n SAR: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,66 W/kg.

Polski
Zanim zaczniesz korzystac z tego urzadzenia, pobierz i przeczytaj najnowsza instrukcje obstugi:
https://consumer.huawei.com/pl/support/.

L4 @ Aby chroni¢ stuch, nie nalezy stucha¢ dzwieku przy wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

®  Niektére urzadzenia bezprzewodowe moga zaktéca¢ dziatanie implantéw medycznych i innych urzadzen
medycznych, np. rozrusznikéw serca, implantéw $limakowych i aparatéw stuchowych. Podczas korzystania z
produktu nalezy zachowa¢ odlegto$¢ co najmniej 15 cm od takich urzadzen medycznych. Dodatkowe informacje
mozna uzyskac u producenta urzadzen medycznych.

®  Wtasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.
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®  Na czas tadowania zasilacz nalezy podtaczy¢ do pobliskiego, tatwo dostepnego gniazda. Nalezy korzysta¢ z
zatwierdzonych zasilaczy i tadowarek.

®  Podczas korzystania z produktu nalezy przestrzega¢ wszystkich lokalnych przepiséw ruchu drogowego. Nie nalezy
korzystac z urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu.

®  Urzadzenie i jego akcesoria, ktére moga zawiera¢ drobne elementy, nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci moga nieumyslnie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkna¢ mate
elementy, co moze spowodowac zadtawienie.

®  Nalezy unika¢ korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w poblizu zrédet
zaktocen magnetycznych.

®  Baterie nalezy chroni¢ przed ogniem, zbyt wysoka temperatura i bezpo$rednim dziataniem $wiatta stonecznego. Nie
nalezy jej umieszczac na urzadzeniach stuzacych do ogrzewania ani wewnatrz nich. Nie nalezy jej demontowac,
modyfikowa¢, rzucac ani Sciskac. Nie wolno wktadac do niej przedmiotéw, zanurzac jej w cieczach ani narazac jej
na dziatanie zewnetrznego nacisku lub ci$nienia, poniewaz moze to spowodowac wyciek elektrolitu, przegrzanie,
pozar, a nawet wybuch.

® Nie nalezy podejmowac¢ préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek
tego przegrzanie, pozar i obrazenia ciata.

®  Unikaj r ywania lub modyfi ia urzadzenia i akcesoriow. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez
zezwolenia moze spowodowac uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu
nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.

Srodki ostroznosci

®  Nalezy zachowa¢ czysto$¢ metalowych stykow stuchawek i etui tadujacego. W przeciwnym razie stuchawki moga
nie dziata¢ prawidtowo.

®  Jesli podczas noszenia tego urzadzenia wystapi dyskomfort skéry, nalezy je zdja¢ i skontaktowa¢ sie z lekarzem.
Informacje o utylizacji i recyklingu

EEER Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia
elektroniczne i baterie po zakorczeniu eksploatacji muszg zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru
wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych
zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz ochrone
zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami,
sprzedawca urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajac witryne internetowa
https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 r o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie
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odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie $wiadomosci spotecznej o
jego szkodliwosci dla $rodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna
role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww.
ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego
sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.
Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:
®  |okalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna
uzyskac od wtadz lokalnych.

®  miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sa
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest
tego samego rodzaju.
Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietad, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym
samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw
lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.
Szczeg6towych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne. W ten
spos6b mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i wspiera¢ program utylizacji odpadéw
elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz
prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
$rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.
Zgodnos¢ z przepisami UE
Niniejszym firma Huawei Device Co., Ltd. deklaruje, ze to urzadzenie T0010/T0010C jest zgodne z nastepujacym
rozporzadzeniem dyrektywy RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, UE REACH oraz dyrektywy w sprawie baterii i
akumulatoréw (jesli s dotaczone).
Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania
mozna uzyskac pod nastepujacym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
Pasma czestotliwosci i zasilanie
Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
jao pozycji na pl ieni ie radiowe
Urzadzenie jest jednocze$nie nadajnikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej mocy. To urzadzenie spetnia wymogi
zgodnie z zaleceniami miedzynarodowymi dotyczacymi stosownych krajowych limitéw wartosci SAR 2,0 W/kg (10 g) i
1,6 W/kg (1 g).
Limit wartosci SAR na 10 g prébki: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: dla gtowy: 0,41 W/kg.
Limit wartosci SAR na 1 g prébki: najwyzsza zgtoszona warto$¢ SAR: dla gtowy: 0,66 W/kg.

Lietuviy
Pries pradédami naudoti 3j jrenginj, atsisiyskite ir perskaitykite naujausia vadova i$
https://consumer.huawei.com/It/support/.


https://consumer.huawei.com/certification
https://consumer.huawei.com/lt/support/

Siekdami apsaugoti klausa, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.
Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamyjy medicinos prietaisy ir kitos medicinos jrangos, pvz.,
Sirdies stimuliatoriy, kochleariniy implanty ir klausos aparaty, veikima. Naudojama jrengin; laikykite bent 15 cm
atstumu nuo tokiy medicinos prietaisy. Dél papildomos informacijos kreipkités j savo medicinos jrangos gamintoja.
®  |deali temperatira: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -20 °C iki +45 °C.
®  |kraunant adapteris turi biti prijungtas prie greta esantio ir lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite
patvirtintus maitinimo adapterius ir jkroviklius.
®  Naudodamiesi 3iuo gaminiu, laikykités visy galiojanciy vietiniy keliy eismo taisykliy ir kity reglamenty.
Nesinaudokite Siuo jrenginiu vairuodami.

® Laikykite §j jrenginj ir jo priedus, kuriuose gali bati mazy daliy, vaikams nepasiekiamoje vietoje. Priedingu atveju

vaikai gali netycia sugadinti jrenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy komponenty, kuriais jie gali uzspringti.

® Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba ne3varioje aplinkoje, taip pat - 3alia magnetiniy trukdziy 3altiniy.

@ Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies, per didelio kar3¢io ir tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jo ant arba j 3ildymo
irenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j jj pa3aliniy daikty, nenardinkite
jo | skys¢ius, saugokite nuo i3orés veiksniy ar spaudimo, nes dél to i3 jo gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali
perkaisti, uZsidegti ar netgi sprogti.

®  Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, 3is gali perkaisti ir gali kilti gaisras

arba kas nors gali susizaloti.

® Neardykite ir nemodifikuokite savo jrenginio bei jo priedy. Be leidimo ardant ar modifikuojant jrenginj, gali bati
anuliuota gamykliné garantija. Jei jrenginys sugedo, kreipkités j jgaliotajj ,Huawei” klienty aptarnavimo centra.

Atsargumo priemonés

® Ppasirpinkite, kad ausiniy ir jkrovimo déklo metaliniai kontaktai baty 3vards. PrieSingu atveju ausinés gali tinkamai
neveikti.

® Jei dévint 3j jrenginj sudirgs oda, nusiimkite jj ir pasitarkite su gydytoju.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

EEER Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatlroje arba ant pakuotés pateiktas 3is simbolis reiskia, kad gaminiai ir

i iai ijos igoje turi blti nugabenti j savivaldybés nurodytg atskirg atlieky surinkimo vieta.
Tokiu bldu bus uZtikrinta, kad EE] atliekos bty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy
isteklius, saugant Zmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipgsi j savivaldybe, mazmenininka ar
buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.
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Atitiktis ES reglamentams

,Huawei Device Co., Ltd.” deklaruoja, kad jrenginys ,T0010/T0010C" dera su toliau nurodyta direktyva RED 2014/53/ES,
PMNA 2011/65/ES, ES REACH reglamentu ir Maitinimo elementy (kur tinka) direktyva.

Visa ES atitikties deklaracijos versija ir naujausios informacijos apie priedus bei programing jranga rasite Sioje svetainéje:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dazniy juostos ir galia

,Bluetooth”: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Radijo daZniy poveikio informacija

Sis jrenginys - tai maZos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jrenginys
atitinka taikomus nacionalinius SAR apribojimus: 2,0 W/kg (10 g) ir 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: didZiausia uZregistruota SAR verté. SAR prie galvos: 0,41 W/kg.

1 g SAR: didZiausia uZregistruota SAR verté. SAR prie galvos: 0,66 W/kg.

Latviesu

Pirms 3is ierices lieto3anas lejupieladéjiet un izlasiet jaunako rokasgramatu vietné
https://consumer.huawei.com/lv/support/.

Drosibas informacija

Lai aizsargatu dzirdi, ilgsto3i neklausieties audio liela skaluma.
Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implantéjamam mediciniskajam iericém un citam mediciniskajam
aprikojumam, pieméram, elektrokardiostimulatoriem, kohlearajiem implantiem un dzirdes aparatiem. Lietojot
izstradajumu, turiet to vismaz 15 cm attaluma no sadam mediciniskajam iericém. Lai iegatu plasaku informaciju,
sazinieties ar mediciniska aprikojuma razotaju.
® |deala temperatira: darbibai no 0°C lidz 35°C; uzglabasanai no -20°C lidz +45°C.
@ Veicot uzladi, adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu un ir viegli pieejama. Izmantojiet apstiprinatus
stravas adapterus un ladétajus.
Lietojot 30 produktu, ievérojiet vietéjos celu satiksmes likumus un noteikumus. Nelietojiet 30 ierici autovadisanas
laika.
Glabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazas dalas, bérniem nepieejama vieta. Bérni var nejausi sabojat
ierici un tas piederumus vai norit mazas dalas, kas var izraisit nosmaksanu.

®  Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vidé vai tuvu magnétisko trauc&jumu avotiem.

®  sargajiet akumulatoru/bateriju no uguns, parmériga karstuma un tiediem saules stariem. Nelieciet to apsildes
iericés vai uz tam. Neizjauciet, nemodificéjiet, nemetiet un r iediet to. Neievietojiet akumulatora/baterija
sveskermenus, neiegremdéjiet to 3kidrumos un nepaklaujiet aréja spéka vai spiediena iedarbibai, jo pretéja
gadijuma var rasties ta nopltde, tas var parkarst, aizdegties vai pat uzspragt.

Nemeéginiet pats nomainit akumulatoru/bateriju — ta var sabojat akumulatoru/bateriju, kas var izraisit parkarsanu,
aizdegSanos un traumas.


https://consumer.huawei.com/certification
https://consumer.huawei.com/lv/support/

®  Neizjauciet un neparveidojiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas izjauk$anas un parveides gadijuma ripnicas
garantija var zaudét spéku. Ja ierice ir bojata, apmeklgjiet pilnvarotu Huawei klientu apkalpo3anas centru, lai
sanemtu palidzibu.

Piesardzibas apsvérumi

®  Gadajiet, lai austinu un uzlades futrala metala saskares virsmas vienmér batu tiras. Citadi austinas var nedarboties
pareizi.

®  Jais ierices lieto3anas laika sajatat adas diskomfortu, partrauciet lietot ierici un konsultéjieties ar arstu.

Informacija par utilizé3anu un parstradasanu

= Sis simbols, kas attélots uz produkta, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka produkti un
akumulatori/baterijas to darbmaza beigas janodod pasvaldibas noraditas atkritumu savak3anas vietas. Tadéjadi
nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot vértigus materialus un aizsargajot cilvéku
veselibu un vidi. Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu
savaksanas uznémumu vai ari apmeklgjiet timekla vietni https://consumer.huawei.com/en/.

Atbilstiba ES normativo aktu prasibam

Ar 30 Huawei Device Co,, Ltd. pazino, ka ierice T0010/T0010C atbilst $adam direktivam: RED 2014/53/ES, RoHS
2011/65/ES, ES REACH regulai, ka ari direktivai par akumulatoriem/baterijam (ja tie ir ietverti).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un programmatdru ir pieejama 3aja
interneta adresé: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencu joslas un jauda

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Informacija par RF iedarbibu

Siierice darbojas ka mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs. Saskana ar starptautisko vadliniju ieteikumiem ierice atbilst
pieméroj; jiem valsts SAR ier Zojumi — 2,0 W/kg (10 g) un 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvida: 0,41 W/kg.

1 g SAR: augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvidd: 0,66 W/kg.

Eesti

Enne seadme kasutamist laadige aadressilt https://consumer.huawei.com, pport/ alla viimane kast
lugege see labi.

Ohutusteave

Oma kuulmise kaitsmiseks drge kuulake valju heli pikka aega.

®  Mbned juhtmeta seadmed véivad tekitada haireid siirdatud meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu
stidamestimulaatorid, sisekdrva implantaadid ja kuuldeaparaadid. Toote kasutamisel hoidke seda sellistest
meditsiiniseadmetest vahemalt 15 cm kaugusel. Lisateabe saamiseks porduge oma meditsiiniseadme tootja poole.
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® |deaalsed temperatuurid: 0..35 °C tédtamiseks ja -20...+45 °C hoiustamiseks.

®  Laadimise ajal tuleb sisestada adapter ldhedal asuvasse ja lihtsasti lig setavasse seinakontakti. Kasutage

heakskiidetud toiteadaptereid ja laadureid.
®  Jargige toote kasutamisel kaiki kohalikke liikluseeskirju ja maarusi. Arge kasutage seadet liiklusvahendi juhtimisel.

®  Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis véivad sisaldada véikeseid osi, lastele kittesaamatus kohas. Muidu v&ivad
lapsed seadet ja selle lisatarvikuid kogemata kahjustada vdi véikeseid komponente alla neelata, mis vaib kaasa
tuua l@mbumise.

®  JArge kasutage seadet tolmuses, niiskes ega rapases keskkonnas véi magnethéire allikate ldheduses.

®  Hoidke akut eemal lahtisest tulest, liigsest kuumusest ja otsesest paikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete
peale ega sisse. Arge votke seda lahti, muutke, visake ega muljuge seda. Arge sisestage akusse vodrkehi, uputage
seda vedelikesse ega rakendage sellele joudu vai survet, sest see voib pohjustada aku lekkimise, tilekuumenemise,
suttimise voi isegi plahvatuse.

®  Arge piiiidke akut ise vahetada. Te vdite akut kahjustada, mis véib kaasa tuua iilekuumenemise, tulekahju véi
kehavigastused.

®  Viltige seadme ja selle tarvikute lahtivétmist ja modifitseerimist. Lubamatud lahtivétmised ja modifikatsioonid
voivad tehasegarantii kehtetuks muuta. Kui seade on vigane, p6érduge abi saamiseks Huawei ametlikku
klienditeeninduskeskusse.

Ettevaatusabindud

®  Hoidke kdrvaklappide ja laadimiskarbi iihenduspunktid puhtana. Muidu ei pruugi kérvaklapid digesti tédtada.

®  Kui teie nahal tekib seadet kandes ebamugavustunne, eemaldage see ja podrduge arsti poole.
Havitamist ja P teave

)i

W Sce tootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev stimbol tahendab, et tooted ja akud tuleb nende tooea
(6pus viia kohalike voimude maaratud eraldi jaatmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete ringlussevatu ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe
saamiseks votke tihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemudja voi olmejaatmeid kditleva ettevottega voi kiilastage
veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Vastavus EL-i nduetele

Huawei Device Co., Ltd. teatab, et see seade T0010/T0010C on vastavuses RED-i direktiivi 2014/53/EL, RoHS-i direktiivi
2011/65/EL, EL-i REACH-i direktiivi ja patareidirektiiviga (olemasolu korral).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik versioon ja viimane tarvikuid ning tarkvara puudutav teave on saadaval jargmisel
internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.

Sagedusribad ja toide

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
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Raadiosagedusliku kiirguse teave

See seade on véikese vdimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja. See seade
piiridesse 2,0 W/kg (10 g) ja 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: suurimad teadaolevad SAR-i vaartused: pea SAR: 0,41 W/kg.
1 g SAR: suurimad teadaolevad SAR-i vdartused: pea SAR: 0,66 W/kg.

rahvusvaheliste juhistega soovitatud SAR-i

EAANViKa

MpLv XpNOIHOTIOOETE AUTH T CUOKELH, KateBAoTe Kat Slapdate 1o o mpdodato eyxelpidlo ot Siebbuvon
https://consumer.huawei.com/gr/support/.

MAnpodopieg ya Bépata acpareiag

. Ma v mpootacia g akorg oag, anopUyETe v akpdacrn duvatol fxov yla HeyaAo Xpovikod Sldotnua.

®  OplopéveG AOUPHATEG CUOKEVEG EVEEXETAL VA TIPOKAAEGOLV TIAPEUPOAEG OF ELPUTEVOIHEG LATPIKEG CUOKEVEG KAl
AMo 1atpikd eEOTALONO, TLY. BNHATOSOTEG, KoXAlakd epdutevpata kal Bondrpata akorg. Katd tn xprion tou
TIPOIGVTOC, KPATHOTE TO TOUAAXIOTOV 15 cm Hakpld amod autég TG LaTpIkéG UOKEVEG. Ma TEPLOCOTEPES
TIANPOdOPIEG, CUUPBOUAEVTEITE TOV KATAOKELATTH] TOU LATPLIKOY EEOTTAIOHOL 0ag.

® I5avikég Beppokpacties: 0°C £wg 35°C yia Aettoupyia, -20°C éwg +45°C yia arnobrkevan.

®  Kata m $opuon, CUVSECTE TOV TIPOCAPHOYEA OE Hia KOVTIVA Tipida Kat ¢ppovtiote va eivat elkoAa TipooBactpog.
XPNOUUOTIOLEITE EYKEKPIUEVOUG TIPOOAPHOYELG LOXVOG Kal GOPTITTEG.

®  Kartd m xprion autol Tou TpoibVTog, odpeileTe va Tpeite GAOUG TOUG TOTIKOUG VOHOUE KAl KAVOVIOHOUG
KukAodopiag. Mn XpnOLUOTIOLEITE AUTH T CUOKEUN 6Tav odnyeite.

®  Alatnpeite QUTH TN CUOKEUN Kal T a§eooudp TG Tou UITOPEL va TIEPLEXOLY UIKPA £6apThipata pakpla and
onpeia 6mou ¢pravouv ta madld. Alagopetikd, ta atdla eveéxetal va kataotpéPpouv katd Adbog avtr
OUOKEUN Kal Ta a§gooudp TG 1 va KatamoUV pIKpa £6apTipata, KAtt TTou UITopEl va TIPOKAAECEL TIVIYHO.

®  ATopUYETE TN XPioN TNG GUCKEUNG O€ TIEPIBAMAOV e OKOVN, Lypacia | BPOMLA 1) KOVIA OE TINYEG HaYVNTKWY
TIapeUPBOAWV.

®  Mnv adrvete v unatapia oe onueia 6mou Ba elval dpeoca ektebeipévn oe pwud, urepBolikr {£0Tn Kal oto
dwg Tou ALV, MnV TV ToTIoBETETE EMAVW 1 péoa o€ BEPUAVTIKEG CUOKEVEG. MV amtoouVappHOAOYEITE, PNV
TPOTIOTIOLEITE, W) PIXVETE KAl UNV TIECETE TV prtatapia. Mnv torobeteite §éva avukeipeva péoa oty pratapia,
Hn BuBilete v patapia og vYpA, UNV EKBETETE TV patapia oe eEWTeptkr) dovaun f Tieon, kabug avtd propei
va ripokaléoel Slappory, uTepBEppavan, Tupkaytd, akopa Kat €kpnen.

®  Mnv eMXEIPAOETE VA AVIIKATACTACETE £0E(G TNV pratapia. Mropei va rpokaAéoete {nuid oty pratapia pe
anotéAeopa uTepBEPPAavoT, TUPKAYLA Kal TPAUHATICHOUE.

®  AModUYETE TV ATTOCUVAPHOAGYNON [ TV TPOTIOTIOINGCN TNG CUOKEVHG 0ag Kat Twv aggooudp tng. Tuxov
anocuvappoAdynaon kat tpoTtomotioel Xwpiq e§0Ua1086TNCN UTOpEL va 08nyHaouv oe akvpwon g
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gpyoataotaknq eyyonone. Eav n cuokeun oag eivat EAATIWHATIKY, eTokepBeite £va Eouaiodotnuévo Kévipo
E&umnpémong mehatwv g Huawei yia Boribeta.

MNpoduAagelg

®  Alatnpeite kKaBapég TG PETAMAIKEG EMAdEG OTA AKOUOTIKA Kal ot BAKN GpOpTLone. AladopeTikd, Ta AKOUOTIKA
HITopEL va pn Aeltoupyolv owotd.

®  Eav aiobavBeite Seppatikr evOXANon eV GpopAte T OUOKELH, BYAATE TNV Kal UPBOUAEUTETe évav ylatpd.

MA i 6 kat 0

X

EE AUT6 T0 OUPPBOAO OTO TIPOIdYV, TV pratapia Kat 1 GUAAASLA f) T CLUOKEVATia Tou TIPOIGVTOG onuaivel ot
TIPETTEL VA METAPEPETE OAA TA TIPOIOVTA KAl OAEG TG HITATAPIEG OE EEXWPLOTA ONHEIQ CUANOYHG ATIOPPILHATWY TIOL
opidovtatl and TG ToTKES apxég oo TéAog g Siapketag {wrig Toug. Me autdv tov Tpomo Slacdpalietat 6t ta
arno6PAnTa NAEKTPIKOL Kat NAEKTpovIKoU e§omAopoy (HHE) avakukAwvovtat kat urtopailoviat o€ enegepyaoia pe
TpoTTo TIOL Statnpei Ta MoAUTIHA UAIKA KAt T(pooTateeL TV avBpwtivn vyeia kat to TeptBailov. Na meploodtepeg
TIANPODOPIES, ETUKOVWVIOTE HE TIG TOTUKEG APXEC, TOV HETATIWANTH 1) TV UTINPETia anéppupng OIKIaKWY
QropPIUHATWY 1] ETUOKEPTEITE TOV LOTOTOTO https://consumer.huawei.com/en/.
b3 6 TIPOG TG £g Sratageig g EE
Aua tou Ttapoévrog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel 6Tt n ouykekpipévin ouokeur) T0010/T0010C cuppopdwveETaL He
ta apakdtw: odnyia 2014/53/EE yia tov padloe§omhopd (RED), odnyia 2011/65/EE yia tov Teploplopd me xprong
OPLOPEVWY ETUKIVEUVWY VOV OE NAEKTPIKG KAl NAEKTPOVIKO EEOTTALONS (ROHS), pe Tov kavovioud g EE yia v
Kataywplor, agloAdynon, adelod6ton Kat Toug EPLOPIOHOVE TWV XNHIKWY Tipoidviwy (REACH) kat pe v odnyia
yla ug pratapieg (6mou nepiapBavoviat).

To TARPEG Keipevo g SAAwWoNG ouppopdwang EE kat ot mio Tpdodarteg mMANpodopieq OYEUKA HE Ta aGeToudp Kat 1o
Aoylopiko SuatiBevial otnv napakdww SievBuvon oto ‘Iviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.
ZWVEG CUXVOTHTWY Kat 1oXUG

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
nA ieq ékBeong oe voTnTEG
Avt n ouokeun eivat €vag xapnAng Lox0og TIOPTIOE Kat SEKTNG padloouxvoTHTwy. ZUpdpwva He TG Sebveig
KatevBuVTpLeG 08NYieg, N ouokeur) TANpoi ta toxvova eBvika opta SAR 2,0 W/kg (10 g) kat 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: H ugnAdtepn avapepopevn tur] SAR eivat SAR kepairg: 0,41 W/kg.

1 g SAR: H uynAdtepn avadepopevn tpr SAR eivat: SAR kedpadng: 0,66 W/kg.

Cestina

Pfed pouZzitim tohoto zafizeni si stahnéte a pfectéte nejnovéjsi verzi prirucky z webové stranky
https://consumer.huawei.com/cz/support/.

Bezpeénostni informace

L4 Chcete-li chrénit svij sluch, neposlouchejte zvuk pfilis hlasité po dlouhou dobu.
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®  Néktera bezdratova zafizeni mohou piisobit rueni implantabilnich zdravotnickych zafizeni a dalstho
zdravotnického vybaveni, jako jsou napfiklad kardiostimulatory, kochlearni implantéty a naslouchadla. Pfi pouzivani
udrzZujte vyrobek ve vzdalenosti alespoii 15 cm od téchto zdravotnickych zafizeni. Dalsi informace poskytne vyrobce
zdravotnického vybaveni.

® |dealni teplota: 0 °C a? 35 °C pro provoz, -20°C a# +45°C pro skladovani.

®  Pfi nabijeni zapojte adaptér do snadno pfistupné zasuvky. PouZivejte schvalené adaptéry a nabijecky.

®  Pfi pouzivani tohoto produktu dodrzujte viechny mistni dopravni zakony a pfedpisy. NepouZivejte zafizeni, kdyz
fidite.

®  Uchovavejte zafizeni a jeho pFisluSenstvi, které miize obsahovat malé souéastky, mimo dosah déti. V opaéném
pfipadé mohou déti zafizeni a jeho pfislusenstvi omylem po3kodit nebo spolknout malé soucastky, coz mize
zpusobit uduseni.

®  Vyhnéte se pouZivani zafizeni v prainém, vlhkém nebo 3pinavém prostfedi nebo v blizkosti magnetického ruseni.

® Chraiite baterii pfed ohném, nadmérnym teplem a pfimym slune¢nim zafenim. Nepokladejte ji na zafizeni
vytvar teplo ani ji do nich nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte
do ni cizi pfedméty, neponofuijte ji do kapalin a nevystavujte ji externi sile nebo tlaku, protoze takové jednani mize
zplsobit Unik obsahu, pfehfati, vzniceni nebo dokonce explozi.

®  Nesnazte se baterii vyménit sami - miiZete baterii poskodit, coz by mohlo zapFicinit prehféti, pozar a zranéni.

®  Vyvarujte se demontovani a tpravé svého zafizeni a jeho pfislusenstvi. Neautorizovana demontaz a pravy mohou
zpusobit neplatnost tovarni zaruky. Je-li zafizeni vadné, navstivte autorizované centrum sluzeb zakaznikdm Huawei
a pozadejte je o pomoc.

Preventivni opatfeni

®  Udrzujte kovové kontaktni body na sluchatkéch a pouzdru nabijeni €isté. Jinak nemusi sluchatka spravné fungovat.

®  Pokud vdm noSeni tohoto zafizeni drazdi kiizi, sundejte ho a poradte se s lékarem.
Informace o likvidaci a recyklaci

EEEE Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamend, Ze produkty a baterie by mély byt
na konci Zivotnosti odvezeny do sbérnych mist uréenych mistnimi Gfady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, Ze
odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zpiisobem, ktery 3etii cenné materidly a chrani lidské zdravi a Zivotni
prostfedi. Dal3i informace ziskate od mistnich fadd, maloobchodnika, sluzby svozu komunélniho odpadu nebo na nasi
webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

Prohla3eni o shodé s pFedpisy EU

Timto, Huawei Device Co., Ltd. prohlasuje, Ze toto zafizeni T0010/T0010C je v souladu s nasledujici smérnici RED
2014/53/EU, smérnici RoHS 2011/65/EU, nafizenim EU REACH a smérnici o bateriich (tam, kde jsou soucasti).

Uplné znéni prohlaseni o shodé s nafizenimi EU a nejnovéjsi informace o piislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na
této internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
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Frekvenéni pasma a vykon

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Informace k expozici radiovym frekvencim

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysila¢. Podle doporu¢eni mezinarodnich smérnic zafizeni spliiuje
prislusné narodni limity SAR 2,0 W/kg (10 g) a 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Nejvy3si nahladena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,41 W/kg.

1 g SAR: Nejvy33i nahlasend hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,66 W/kg.

Slovencina

Pred pouZzitim tohto zariadenia si stiahnite a precitajte najnovsi navod na adrese
https://consumer.huawei.com/sk/support/.

Bezpecnostné informacie

. Aby ste ochranili svoj sluch, nepoctvaijte zvuk dlhodobo pri vysokej hlasitosti.

®  Niektoré bezdrdtové zariadenia mdzu spdsobovat rusenie implantovatelnych zdravotnickych pomécok a inych
zdravotnickych zariadenti, ako st kardiostimulatory, kochlearne implantaty a nactvacie pomdcky. Produkt pocas
pouZivania udrZujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od zdravotnickych pomécok. Viac informacii ziskate od vyrobcu
svojej zdravotnickej pomacky.

@ |dedlne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku; -20 °C az +45 °C pre skladovanie.

®  Pocas nabijania by mal byt adaptér zapojeny do lahko pristupnej zasuvky v blizkosti. PouZivajte schvalené napéajacie
adaptéry a nabijacky.

®  Pri pouzivani tohto produktu dodrZiavajte vietky miestne zékony a predpisy tykajlce sa cestnej premavky. Toto
zariadenie nepouZivajte pri Soférovani.

®  Zariadenie a jeho prisluenstvo, ktoré mdZe obsahovat malé asti, uschovavajte mimo dosahu deti. V opainom
pripade by mohli deti ndhodne poskodit zariadenie a jeho prislusenstvo alebo prehltnit malé casti, ktoré by mohli
sposobit udusenie.

®  Vyhybaijte sa pouzivaniu zariadenia v prasnom, vihkom alebo 3pinavom prostredi a v blizkosti zdrojov
magnetického rusenia.

®  Nevystavuje batériu Gicinkom ohfia, extrémneho tepla, ani priamemu slne¢nému Ziareniu. Neumiestiiujte ju na
alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte fiou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte
do nej cudzie predmety, neponarajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoze to méze
sposobit vyteCenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch batérie.

®  Nepokus3ajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, ¢o méze spdsobit prehrievanie, poziar a
zranenie.


https://consumer.huawei.com/sk/support/

® Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat svoje zariadenie a jeho prislu$enstvo. Neopravnené rozoberanie
alebo Gpravy by mohli mat za nasledok stratu zaruky vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie
pomoci zakaznicke servisné stredisko Huawei.

Upozornenie

®  Kovové kontakty na sluchadlach a nabijacom puzdre udrZiavajte &isté. V opa¢nom pripade nemusia slichadla
fungovat spravne.

® Ak sa vyskytne pri noseni tohto zariadenia podrazdenie koZe, dajte ho dole a poradte sa s lekarom.
Informacie o likvidacii a recyklacii

)i

B Tento symbol na produkte, batérii, literattire alebo obale znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich
Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu uréené miestnymi organmi. Tym sa zabezpeci, Ze odpad typu
EEZ sa recykluje a spracuje spésobom, ktory 3etri cenné materialy a chrani [udské zdravie a Zivotné prostredie. Ak sa
chcete dozvediet dal3ie informacie, kontaktujte svoje miestne trady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu komunalneho
odpadu, alebo navstivte webové stranky https://consumer.huawei.com/en/.
Sulad s nariadeniami EU
Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie T0010/T0010C je v stlade so smernicami
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, s nariadenim EU REACH a smernicou pre Batérie (ak st sti¢astou balenia).
Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU a najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri si dostupné na nasleduijticej
internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Frekvencné pasma a Ziarenie
Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

acie o vy i radi ¢nému Ziareniu
Toto zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Podla odporicani medzinarodnych smernic zariadenie
sp[r’\a prislusné narodné limity SAR 2,0 W/kg (10 g) a 1,6 W/kg (1 g).
10 g SAR: Najvys3ia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,41 W/kg.
1 g SAR: Najvyssia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,66 W/kg.

Deutsch

Laden Sie vor dem Gebrauch dieses Gerdts das neueste Handbuch unter https://consumer.huawei.com/de/support/
herunter und lesen Sie es.

Sicherheitshinweise

Um Ihr Gehér zu schiitzen, héren Sie Audio nicht Giber langere Zeit bei hoher Lautstarke.

®  Manche kabellosen Geréte kdnnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen Geréten oder sonstigen
medizinischen Gerdten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hoérgeréten fiihren. Halten Sie das Produkt
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bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geréten entfernt. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihres
medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

® |deale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.

® Wahrend des Ladevorgangs sollte das Ladegerét an eine Steckdose in der Néhe angeschlossen und leicht
zuganglich sein. Verwenden Sie nur zugelassene Ladegerate.

® Beachten Sie beim Gebrauch dieses Produkt alle lokalen Verkehrsgesetze und -vorschriften. Verwenden Sie dieses
Gerét nicht, wahrend Sie am Verkehr teilnehmen.

® Bewahren Sie das Gerét und sein Zubehér, das kleine Komponenten enthalten kann, auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Andernfalls kénnen Kinder das Gerat und das Zubehdr versehentlich beschadigen oder die kleinen
Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen fiihren kann.

® Vermeiden Sie den Gebrauch des Gerits an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nhe von
Magnetfeldern.

®  Halten Sie den Akku von Feuer, (iberm&Riger Hitze und direkter Sonneneinstrahlung fern. Stellen Sie ihn nicht auf
oder in Heizgerate. Zerlegen, modifizieren, werfen oder quetschen Sie ihn nicht. Fiihren Sie keine Fremdkarper ein,
tauchen Sie ihn nicht in Fliissigkeiten und setzen Sie ihn keinen duReren Kréften oder Driicken aus, da dies dazu
flihren kann, dass er auslauft, Gberhitzt, Feuer fangt oder sogar explodiert.

®  Versuchen Sie nicht, den Akku selbst zu ersetzen. Sie kénnten den Akku beschadigen, was zu Uberhitzung, Feuer
und Verletzungen fiihren kann.

®  Demontieren oder modifizieren Sie Ihr Gerdt und das Zubehér nicht. Unbefugte Demontage oder Verdnderung
kann zum Verlust der Werksgarantie fiihren. Wenn Ihr Gerét defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Huawei
Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstiitzung zu erhalten.

SicherheitsmaRnahmen

® Halten Sie die Metallkontakte an den Ohrhérern und der Ladeschale sauber. Die ordnungsgeméRe Funktion der
Ohrhorer kénnte sonst nicht gegeben sein.

® Wenn beim Tragen dieses Geréts ein unangenehmes Hautgefiihl entsteht, nehmen Sie es ab und suchen Sie einen
Arzt auf.
Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

EEEE Das Symbol auf Ihrem Produkt, hrem Akku, Ihrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung bedeutet, dass
die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen
ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-
Altgerate in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die menschliche
Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behdrden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.
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Konformitét mit EU-Bestimmungen

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat T0010/T0010C den folgenden Richtlinien RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, der EU-Verordnung REACH und der Batterierichtlinie (sofern Batterien enthalten sind) entspricht.
Der vollsténdige Text der EU-Konformitétserklarung sowie aktuelle Informationen zu Zubehér und Software sind unter
folgender Internetadresse verfiigbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerét darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzbénder und Leistung

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Informationen zur HF-Exposition

Dieses Gerét ist ein Funksender und -empfanger mit geringer Leistung. GemaR den Empfehlungen der internationalen
Richtlinien erfiillt das Gerét die geltenden nationalen SAR-Grenzwerte von 2,0 W/kg (10 g) und 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Der héchste berichtete SAR-Wert: Kopf SAR: 0,41 W/kg.

1 g SAR: Der héchste berichtete SAR-Wert: Kopf SAR: 0,66 W/kg.

Slovens¢ina
Pred uporabo naprave prenesite in preberite najnovejsi prirocnik na https://consumer.huawei.com/si/support/.
Varnostne informacije

. Za zascito sluha ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje casa.

® Nekatere brezZi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomogkov za vsaditev in druge medicinske
opreme, kot so sréni spodbujevalniki, polZevi vsadki in sludni aparati. Izdelek uporabljajte tako, da je vsaj 15 cm
oddaljen od medicinskih pripomockov. Za ve¢ informacij se obrnite na proizvajalca medicinskega pripomocka.

@ Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje; od -20 °C do +45 °C za shranjevanje.

®  Pri polnjenju prikljucite polnilnik v enostavno dostopno elektri¢no vticnico v bliZini. Uporabljajte odobrene
napajalnike in polnilnike.

®  Med uporabo tega izdelka upostevajte vse lokalne prometne zakone in predpise. Naprave ne uporabljajte med
voznjo.

®  Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj dosega otrok. V nasprotnem primeru
lahko otroci nenamerno poskodujejo napravo in njene dodatke ali zauZijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi
do zadusitve.

® Naprave ne uporabljajte v pra3nem, vlaznem ali umazanem okolju ali v bliZini virov magnetnih motenj.

®  Baterije ne izpostavljajte ognju, prekomerni toploti ali neposredni sonéni svetlobi. Ne odlagajte je na grelne
naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne
potapljajte je v tekocine in ne izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku, saj lahko to povzroti pusanje, pregrevanje,
vzig ali celo eksplozijo.

® Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poskodujete, kar lahko povzroti pregrevanje, pozar ali poskodbe.
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® Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepoobla$¢eno razstavljanje in spreminjanje lahko

razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je naprava okvarjena, se za pomo¢ obrnite na pooblas¢eni servisni center druzbe
Huawei.
Previdnostni ukrepi

®  Poskrbite, da so kovinske tocke za stik na slusalkah in etuiju za polnjenje vedno €iste. V nasprotnem primeru
slusalke morda ne bodo pravilno delovale.

® (e ob no3enju te naprave na kozi obtutite nelagodje, jo snemite in se posvetujte z zdravnikom.
Informacije o odstranjevanju in recikliranju

W Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu
Zivljenjske dobe odstraniti na locenih prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna
elektri¢na in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje
zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje
gospodinjskih odpadkov oz. obiCite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.
Skladnost z uredbami EU
Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je naprava T0010/T0010C skladna s predpisi direktive RED 2014/53/EU,
direktive RoHS 2011/65/EU, uredbe EU REACH in direktive o baterijah (e so priloZene).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti ter najnovejse informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na
naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.
Frekvencni pasovi in mo¢
Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

ije o ji i i Enemu sevanju
Ta naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko mogjo. V skladu s priporocili mednarodnih smernic ta naprava
ustreza veljavnim drzavnim omejitvam SAR, ki sta 2,0 W/kg (10 g) in 1,6 W/kg (1 g).
SAR na 10 g: najvisja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,41 W/kg.
SAR na 1 g: najvija porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,66 W/kg.

Magyar

A késziilék hasznalata el6tt téltse le és olvassa el a legtjabb kézikdnyvet a https://consumer.huawei.com/hu/support/
weboldalrol.
Biztonsagi informaciok

Hallasa védelme é ében ne 1 h hangos zenét.

®  Néhany vezeték nélkiili késziilék zavarhatja a beiiltethetd orvostechnikai eszkdzok és més orvosi késziilékek,

példaul szivritmus-szabalyozok, cochledris implantatumok és hallokészilékek
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tartson legalabb 15 cm tavolsagot az ilyen orvostechnikai eszkdzoktsl. Tovabbi informaciokért forduljon az orvosi
késziilék gyartdjahoz.

®  |deélis hémérsékletek: 0°C és 35°C kozétt a hasznélathoz; -20°C és +45°C kozott a tarolashoz.

®  Akésziilék toltésekor az adaptert egy kézeli és kénnyen hozzéférhetd haldzati csatlakozéra csatlakoztassa.
Hasznaljon jévahagyott tapadaptereket és toltket.

®  Aterméket a helyi kdzlekedési jogszabalyokkal és eldirasokkal 8sszhangban alja. Ne alja a
vezetés kdzben.

®  Akésziiléket és az esetlegesen kisméret(i alkatrészeket tartalmazé kiegészitéket tartsa gyermekektél tavol.
Ellenkez6 esetben a gyermekek véletlenil kart tehetnek a késziilé 1 vagy annak kiegészitGiben, illetve
lenyelhetik a kisméret( alkatrészeket, ami fulladashoz vezethet.

®  Keriilje a késziilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mezé kézelében.

®  Tartsa az akkumulatort t(iztdl, talzott hétél és kzvetlen napfénytél tavol. Ne helyezze fiit6 késziilékekbe vagy
késziilékekre. Ne szerelje szét, ne mddositsa, és ne dobja el vagy nyomja Gssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat,
ne meritse folyadékba, ne tegye ki kiilsé eré vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az akkumulator szivargasat,
talmelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat okozhatja.

® Az akkumulatort ne prébalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulatort, ami
tdlmelegedést, tiizet vagy sériilést okozhat.

® Keriilje el a késziilék és kiegészitSinek ését vagy modositasat. Az engedély nélkiili szétszerelés és
modositas eredményeként érvénytelenné valhat a gyari garancia. Ha a késziilék meghibasodik, latogasson el egy
hivatalos Huawei tigyfélszolgalati kdzpontba segitségért.

Ovintézkedések

® Afiilhallgaté és a télt6tok fém érintkezéit tartsa tisztan. Ellenkezd esetben a fiilhallgaté nem biztos, hogy
megfeleléen miikodik.
®  Ha a késziilékkel val6 érintkezés kdzben bdrirritaciot tapasztal, ne hasznalja tovabb, és forduljon orvoshoz.

' i és Gjr

)i

5 terméken, akkumulétoron, acion vagy csomagoldson taldlhatd szimbolum azt jelzi, hogy a terméket
és az akkumulatort a helyi hatésagok altal kijelolt kiilon hulladékgydijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez
biztositja az EEE-hulladékok tjrahasznositasat és kezelését olyan méodon, hogy az értékes anyagaik megdrizheték
legyenek, és az emberi egészség és a kdrnyezet megévhaté legyen. Bévebb informacioért kérjiik, vegye fel a
kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi é kezel altatéval, vagy la !
el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.
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Az eurépai uniés eléirasoknak valé megfeleldség

Huawei Device Co., Ltd. kijelenti, hogy ez a késziilék T0010/T0010C megfelel az alabbi 2014/53/EU (RED) irdnyelvnek, a
RoHS-irdnyelvnek (2011/65/EU iranyelv), az EU REACH rendeletnek és az Akkumulator-iranyelvnek (ha van ilyen
tartozék).

Az EU-megfelelSségi nyilatkozat teljes sz6vege és a kiegészitdkre, illetve a szoftverre vonatkozé legfrissebb informaciok
a kovetkez6 internetcimen allnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

Radiéfrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas

Ez a késziilék egy kis teljesitményti radiés adovevs. A nemzetkdzi irdanymutatasok ajanlasa szerint a késziilék megfelel a
2,0 W/kg (10 g) és az 1,6 W/kg (1 g) értékii nemzeti SAR-hatarértékeknek.

10 g SAR: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,41 W/kg.

1g SAR: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,66 W/kg.

Hrvatski
Prije uporabe uredaja preuzmite najnoviji prirucnik sa stranice https://consumer.huawei.com/hr/support/ i procitajte ga.
Sigurnosne informacije

Kako biste zastitili sluh, izbjegavajte dugotrajno slusanje zvucnih sadrzaja pri velikoj glasnoci.

®  Neki beZi¢ni uredaji mogu ometati rad medicinskih proizvoda za ugradnju i ostale medicinske opreme kao $to su
sréani elektrostimulatori, umjetne puZnice i sluSna pomagala. Dok upotrebljavate ovaj proizvod, drZite ga na
udaljenosti od najmanje 15 cm od navedenih medicinskih proizvoda. Obratite se proizvodacu medicinske opreme za
vise informacija.

® Idealne temperature: 0 °C - 35 °C za rad, -20 °C - +45 °C za pohranu.

Pri punjenju prilagodnik mora biti uklju¢en u uti¢nicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna. Upotrebljavajte

odobrene prilagodnike za napajanje i punjace.

Pridrzavajte se svih lokalnih prometnih zakona i propisa pri uporabi ovog uredaja. Nemojte upotrebljavati ovaj

uredaj tijekom voZnje.

®  Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrZavati sitne komponente Euvajte izvan dohvata djece. U protivnom djeca
mogu slucajno ostetiti uredaj i njegove dodatke ili progutati sitne komponente, sto moze uzrokovati gusenje.

® Izbjegavajte uporabu uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruZjima te u blizini izvora magnetskih smetnji.

Bateriju drZite podalje od vatre, prekomjerne topline i izravne Sunceve svjetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grijace.

Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u bateriju i nemojte je

eksploziju baterije.

Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, Sto moze uzrokovati pregrijavanje,
pozar i ozljede.
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®  Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim rastavljanjem i preinatavanjem mozete
ponistiti valjanost tvornickog jamstva. Ako vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar
za korisnike kako bi vam se pruzila pomo¢c.

Mjere opreza

®  Odrzavajte metalne kontakte na slu3alicama i kutijicu za punjenje ¢istima. U protivnom slu3alice mozda nece
ispravno raditi.

®  Ako pri no3enju uredaja osjetite nelagodu na koZi, skinite uredaj i obratite se lije¢niku.
. lie o odl . g

=

EEEE Ovaj simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava da je proizvode i baterije na kraju radnog
vijeka potrebno odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time ce se osigurati
da se recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme (EEO) te rukovanje njome obavlja na nacin kojim se cuvaju
vrijedni materijali i Stiti ljudsko zdravlje i okolis. Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite mrezno mjesto https://consumer.huawei.com/en/.
Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a

Huawei Device Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj T0010/T0010C uskladen s odredbama Direktive o radijskoj
opremi 2014/53/EU, Direktive o ogranicenju uporabe opasnih tvari 2011/65/EU, Uredbe EU REACH i Direktive o
baterijama (gdje je primjenjivo).

Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedecoj
internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

eoi ju zragenju radijskih fr

Ovaj je uredaj radijski odasiljac i prijamnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smjernica uredaj
zadovoljava primjenjiva nacionalna ograni¢enja SAR-a od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

SAR od 10 g: Na| prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrucje glave: 0,41 W/kg.

SAR od 1 g: Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrugje glave: 0,66 W/kg.

Romana

Inainte de utilizarea acestui dispozitiv, descdrcati si consultati cea mai recentd versiune a manualului, la adresa
https://consumer.huawei.com/ro/support/.

Informa rivind siguranta

Pentru a va proteja auzul, nu ascultati continut audio la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

®  Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte echipamente medicale,
precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare si proteze auditive. Cand utilizati produsul, tineti-l la cel putin 15
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cm distanta fata de astfel de dispozitive medicale. Consultati producdtorul echipamentului medical pentru mai
multe informati

Temperaturi ideale: intre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru depozitare.
® i timpul incarcarii, incarcitorul trebuie cuplat la o prizd apropiata si usor accesibild. Utilizati numai adaptoare si
incarcatoare aprobate.

®  Respectati toate legile si reglementarile locale de circulatie atunci cand utilizati acest produs. Nu utilizati acest
dispozitiv in timp ce conduceti.

®  Nu lasati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor. Tn caz contrar, copiii pot
deteriora dispozitivul si accesoriile acestuia din greseala sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate provoca
sufocarea.

.

Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeala, mizerie sau in apropierea surselor de interferenta
magnetica.

®  Nu expuneti bateria la foc, caldura excesiva sau la lumina directa a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive de
incalzit. Nu dezasamblati, modificati, striviti sau aruncati bateria fmpreund cu gunoiul menajer. Nu introduceti
obiecte strdine Tn baterie, nu o scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe,
deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.

®  Nuincercati s inlocuiti personal bateria. Riscati sa deteriorati bateria, supraincalzind-o si provocand un incendiu
sau vatamari corporale.

®  Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea si modificarile

neautorizate pot duce la invalidarea garantiei din fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de
service autorizat de Huawei pentru asistenta.
Masuri de precautie

®  Ppastrati curate contactele metalice de pe casti si de pe carcasa de incarcare. In caz contrar, castile ar putea si nu

functioneze corect.

®  Daca resimtiti disconfort la nivelul pielii atunci cand purtati acest dispozitiv, scoateti-| si consultati un medic.
Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i

= Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna c, la sfarsitul duratei de exploatare,
produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare separatd a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest
lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un mod prin care sa se recupereze materiale valoroase si sa se
protejeze sdnatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati autoritatile locale,
distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.
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Conformitatea cu reglementérile UE

Prin prezentul document, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv T0010/T0010C este in conformitate cu
Directiva RED 2014/53/UE, Directiva RoHS 2011/65/UE, Regulamentul UE REACH si Directiva privind bateriile (daca
acestea sunt incluse).

Textul complet al Declaratiei de conformitate UE si cele mai recente informatii despre accesorii si software sunt
disponibile la urmatoarea adresa de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

privind expunerea la radiofrecventa

Acest dispozitiv este un emitator si receptor radio cu putere redusa. Asa cum se recomanda in indrumarile
internationale, dispozitivul indeplineste limitele nationale SAR aplicabile de 2,0 W/kg (10 g) si 1,6 W/kg (1 g).

SAR 10g: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,41 W/kg.

SAR 1g: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,66 W/kg.

Bbnrapcku

Mpean na usnonseare ToBa yCTPOWCTBO, M3TEr/NETE 1 NPOYETETE Haii-aKTyaHaTa BEPCUsi Ha PBbKOBOACTBOTO Ha
https://consumer.huawei.com/bg/support/.

WHdopmaums 3a 6esonacHoct

. 3apa npegnasute cnyxa cu, He cnyu.lame 3BYK C BUCOKa CMna 3a NpoABb/MXUTENHU NepUoan OT BpeMe.

L4 Hsikomn 6e3xuuHmn ydpoﬁcma Morat Aa npeausBuKaT CMyLLEeHUst B UMNNAHTUPaHU U APYrU MeAULUMHCKU U3aenus,
KaTo Hanpumep ﬂel"‘iCMEl\ZK'bpM, KOXN1eapHU UMNMAHTU U CNYXOBKU anapaTu. KoraTo usnonssate npoaykTa, ro
ApBbXTe Ha NoHe 15m pascTosiHne OT TakuBa MeANLUNHCKU u3penus. KOHCyﬂTMpEIZTE Cce c npou3BoauTenst Ha
MeAUUMUHCKOTO OﬁOpy/JBSHE 3a nosevye MHd)OpMSLlMﬂ.

®  Wpeannn Temnepatypu: 0 °C go 35 °C paboTHa Temnepatypa; -20 °C 4o +45 °C TemnepaTypa Ha CbXpaHeHue.

. Mo BpeMe Ha 3apexXpaaHeTo afaanTepsbT TDﬁGBa Aa e CBbp3aH KbM KOHTaKT, KOWTO Aae Habnn30 U C neceH AocTbn.
W3nonssaiite agantepu v 3apsaHU YCTPONCTBA OT O(ULMANHN MPOU3BOANTENN.

. Cna3BaiiTe BCUUKM MECTHU 3aKOHU 1 paanopenﬁw 3a ABWMXEHWETO NOo NbTULLATA, KOraTo usnonssaTte NpoaykTa. He
W3non3eaiiTe yCTPOWCTBOTO, AOKATO Wodupare.

L4 ﬂp'h)KTe yCTpOﬁ(TBOTO W NpUHAANEXHOCTUTE MYy, KOUTO MOraT Aa CbAbpXxaT APEGHM KOMMOHEHTH, Ha HeAOCTbMHO
3a paeua mscto. B npotuseH cnyqaﬁ € Bb3MOXHO felarta no norpeluka aa nospeast yCTpOIZ(TBOTO W akcecoapute
WNKU Aa NnorbHaT MankuTe KOMMOHEHTK, C KOUTO Aa Ce 3a[aBAT.

®  W36srsaiiTe Aa U3non3gare YCTPOMCTBOTO B MpaluHa, BNaXHa UAW MPbCHA Cpeaa Uan 611130 10 U3TOUHULM Ha
MarH1UTHU CMYLLEHUA.

®  [IpbxTe 6aTepusTa Aaney OT OrbH, MPEKOMepHa ropeLLyuHa 1 Npsika CTbHYeBa CBeTIMHA. He s nocTassiiTe Bbpxy
W B oTonnuTenHu ypeau. He st pasrnobssaite, MoauduumpaiiTe, XebpnisiiTe Unu cTuckainTe. He nocrassinte
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UyXKAM TeNa B Hesl, He 51 NoTansiTe B TEYHOCTI U He S U3NaraiTe Ha BBHLIHN CUAM UN HATUCK, Thil KaTo ToBa
MOXe [1a JoBe/ie [0 NPOTUUaHe, NperpsBaHe, Bb3nnamMeHsiBaHe UK 10pu U3byxsaHe.

®  He npaBeTe ONUTM Camu [1a CMeHUTe 6aTepusiTa, Thil KaTO MOXeTE Aa st NOBPEANTE 1 TOBA /1A I0BEAE A0
nperpsiBaHe, NoXap U HapaHsiBaHe.

®  Vi36sreaitTe fa pa3rnobsBaTe UM NPOMEHSITE YCTPOUCTBOTO U NPUHAMNEXHOCTUTE My. HepernameHTupaHuTe
pasrnobsBaHe 1 NPOMEHN MOraT Aa 40BeJaT 10 aHynMpaHe Ha (abpuyHaTa rapaHums. AKO yCTPOIACTBOTO B UMa
HeM3MPaBHOCT, NOCETETe YTb/IHOMOLLEH LieHTbP 3a 06CYXXBaHe Ha KIMeHTU Ha Huawei, 3a aa nonyunte
cbaeiicTeme.

Mpeanas«u Mepku

®  TMoambpxaiiTe MeTaNHUTE KOHTAKTHW NOBBPXHOCTI Ha CyLankuTe U Kanbaa 3a 3apexaaqe uncTu. B npotuseH
cnyyai cnywankuTe Moxe Aa He paboTAT NpaBuHo.

®  AKO M3NuTaTe AMCKOMCOPT Ha KOXaTa, 0KaTo HOCUTE TOBA YCTPOCTBO, CBA/ETE IO 1 Ce KOHCYNTUPANiTe C nekap.

OrtcrTpaHsiBaHe Ha 6aTepusTta

®  3apa orcTpaHuTe 6aTepusiTa, TPsIGBa 1a MOCETUTE YTBIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP C LisiNaTa OKOMMNEKTOBKa
[OKYMEHTH.

®  3aBawa 6e30nacHOCT He TpsiGBa Aa ONWUTBaTe /1a OTCTPaHsiBaTe camu 6aTepusTa. AKo 6aTepusiTa He ce OTCTpaHU
NpaBuIHO, TOBa MOXe [1a NPUUMHY NOBPe/ia Ha GaTepusiTa 1 YCTPOICTBOTO, Aa NPeAn3BuKa usnyecko
HapaHsiBaHe U/Wnn a AoBe/e [0 INCa Ha 6e30NacHOCT Ha YCTPOICTBOTO.

®  Huawei He HOCM OTFOBOPHOCT 3a LETM WM 3ary6u (HE3aBUCMMO AN Ca B CMIEACTBIUE HA JOTOBOP UMW Ha
NpaBoHapyLUeHHe, B TOBA UNC/IO U HEGPEXHOCT), KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT OT HETOUHOTO Crla3BaHe Ha Tesu
npeaynpexaeHnsi U UHCTPYKLLAM, C M3KMIOYEHIE Ha ClyYamnTe Ha CMBPT U DU3NUECKO HapaHsiBaHE, NPeAN3BUKaHN
0T HebpexHOCTTa Ha Huawei.

e

NN T0o31 CUMBON BBbpXY GBTEDMRTS, AOKYMEHTUTE UM ONakoBKaTa O3Ha4yaea, Ye KoraTo Habnwkat Kpasi Ha
roNe3HUa Cv KMBOT, NPOAYKTUTe 1 6aTepunTe Tpabea Aa 6bAAT U3XBBP/EHN B NYHKTOBE 3a pa3AenHo CboupaHe Ha
OTNambLM, 0603HAUYEHI OT MECTHUTE B1aCcTX. 10 TO3M HAUMH Ce rapaHTUPa, Ye OTNaAbLKTE OT eNeKTPUUEcko 1
eneKTpoHHO o6opyasaHe (EEO) ce peumknupat 1 06paboTBaT Mo HauuH, KOMTO OMON30TBOPSABA LEHHUTE MaTepuani 1
npefnassa YoBeWKOTO 34paBe U OKOMHATa cpeda. 3a noseye MHAOPMALWs Ce CBBPXeTe C MEeCTHUTE BACTH, CbC CBOS
Tbprosew, Ha ApeGHO MK Cbe cnyxbaTa 3a Cb6UpaHe Ha JOMaKMHCKU OTNaabLUM WK noceTeTe yebcaiita
https://consumer.huawei.com/en/.

Cb c per ] Ha EC

C HactoswoTo Huawei Device Co., Ltd. aeknapupa, ye yctpoiictsoto T0010/T0010C cboTBETCTBA Ha ClleHUTE:
[Aupektnea 2014/53/EC 3a Bb306HOBsIeMU eHepruitHi n3tounnum (RED), Aupektuea 2011/65/EC oTHOCHO
OrpaHnueHueTo 3a ynotpe6ata Ha onpe/aeneHm OMacHy BelecTBa B efeKTPUUECKOTO 1 eIeKTPOHHOTO 06opyaABaHe
(RoHS), Perynauumsita EU REACH v [IupekTBaTa OTHOCHO 6aTepunTe 1 akymynatopute (KbAeTO MMa BK/HOUEHH).
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LlenusiT TeKCT Ha AeKnapaumsita 3a CbOTBETCTBUE Ha EC 1 Halt-CKOPOLIHATa MH(OPMaLMsi OTHOCHO MPUHAAXHOCTUTE
1 codpTyepa ca HaNMUHU Ha crefHuUs MHTepHeT agpec: https://consumer.huawei.com/certification.

YecToTHM NIEHTH 1 3aXpaHBaHe

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

WHopmaums oTHOCHO uznaraHeTo Ha PY

ToBa yCTPOIACTBO € p Ten up C HUCKA MOLLHOCT. M0 MeX/lyHapoAH# MPenopbKM,
YCTPOWCTBOTO OTrOBapsi Ha MPUIOXKMMUTE HALMOHATHU OrpaHUYeHust 3a creumdunyHa cTeneH Ha abcopbums (SAR) ot
2,0 W/kr (101) n 1,6 W/kr (11).

10 r cTeneH Ha abcopbuust (SAR): Hait-Bucoka oTueTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR npu rnagara: 0,41 W/kr.

11 cTeneH Ha abcop6ums (SAR): Han-B1coKa oTueTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR npu rnasata: 0,66 W/kr.

Srpski
Pre koris¢enja ovog uredaja, preuzmite i procitajte najnovije uputstvo na https://consumer.huawei.com/rs/support/.
Bezbednosne informacije

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati audio zapise pri visokoj jacini zvuka u dugom vremenskom periodu.

®  Neki beZi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantabilnim medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj
opremi, kao 3to su pejsmejkeri, usni implantati i slusni aparati. Kada koristite proizvod, drZite ga na udaljenosti od
najmanje 15 cm od takvih medicinskih uredaja. Obratite se proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

@ Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad; -20 °C do +45 °C za skladistenje.

®  Pprilikom punjenja, adapter bi trebalo da bude priklju¢en u uti¢nicu koja se nalazi u blizini i koja je lako dostupna.
Koristite odobrene adaptere za napajanje i punjace.

®  prilikom koriS¢enja ovog proizvoda postujte sve lokalne saobracajne zakone i propise. Nemojte koristiti ovaj uredaj
kada vozite.

®  Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu koja moZe da sadrZi sitne delove drZite van doma3aja dece. U suprotnom,
deca mogu greskom da ostete ovaj uredaj ili njegovu dodatnu opremu ili da progutaju sitne delove, Sto moze da
dovede do gusenja.

® Izbegavajte korid¢enje uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruZenjima ili blizu izvora magnetnih smetnji.

®  Bateriju drzite dalje od vatre, prekomerne toplote i direktne sunceve svetlosti. Ne stavljajte je naili u grejne uredaje.
Nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati
u te¢nosti, niti izlagati spoljnoj sili ili pritisku, jer to moze dovesti do toga da procuri, da se pregreje, zapali ili ¢ak i
da eksplodira.

®  Ne poku3avajte da sami menjate bateriju - moZete da oStetite bateriju, $to moZe da dovede do pregrevanja, pozara
i povreda.
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® zbegavaijte rastavljanje ili modifikovanje uredaja i njegove dodatne opreme. Neovlai¢eno rastavljanje i modifikacije

mogu da dovedu do ponistavanja fabricke garancije. Ako je uredaj neispravan, posetite ovlas¢eni Huawei korisnicki
servisni centar i zatraZite pomoc.
Mere predostroznosti

®  Metalne tacke kontakta na slusalicama i kutiji za punjenje moraju da budu &iste. Inace, slu3alice mozda nece raditi
ispravno.

®  Ako prilikom no3enja ovog uredaja osetite nelagodnost na koZi, skinite ga i obratite se lekaru.
Informacije o odlaganju i reciklaZi

W Ovaj simbol na proizvodu, na bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog
radnog veka moraju da se odnesu na odvojena mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e
osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i
okolina. Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni otpad ili posetite
veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.

Usagla3enost sa propi a EU

Ovim putem, kompanija Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj T0010/T0010C u skladu sa sledecom
Direktivom RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU uredbom REACH i Direktivom o baterijama (kada su isporucene).
Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na
sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekventni opsezi i snaga

Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

izloZenosti RF zrafenju

Ovaj uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je uskladen
sa vazecim nacionalnim ogranicenjima vrednosti SAR od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Naj prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,41 W/kg.

1 g SAR: Najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,66 W/kg.

Pycckwii

Mepez MCMoNb30BaHMEM 3TOTO YCTPOMCTBA 3arpy3uTe akTyaslbHylo BEPCUIO PyKOBOACTBA MO/b30BaTens Ha Be6-caiite
https://consumer.huawei.com/ru/support/ n BHUMaTeNbHO NPOUTUTE NPUBEAEHHbIE B HEM MHCTPYKLMM.

14 no TexHuke "

YTo6bI 3aLMTUTL OpraHbl Cyxa, He CylaiTe ayAMOKOHTEHT Ha 60/bLION FPOMKOCTH B TeueHue
[IMTENBHOTO NEPUOAA BPEMEHU.

@ HexoTopsle 6eCripoBOAHbIE YCTPOMCTBA MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE B/MSIHUE Ha PaBoTy KapANOCTUMYNSTOPOB,

KOX/leapHbIX UMM/aHTaTOB U CIYXOBbIX annapaTos. Mpu UCMONb30BaHUN YCTPONCTBA MUHUMAaTIbHOE PacCTosiHUE
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MexXay 6ecrpoBOAHbBIM YCTPOMCTBOM 1 MeAULIMHCKUMU NPUEOPaMM JOMKHO COCTaBnATh 15 cM. 3a Gonee
NoAPO6HOI MHchOpMaLMeli 06paLLaiTECh K MPOM3BOAMTENIO MEAULIMHCKOTO 060PYA0BaHNS.

OnTumanebHas Temnepatypa: ot 0 °C go 35 °C ans akcnnyaTauuu, ot -20 °C go +45 °C ans xpaHeHus.

® MMpwu 3apsake afanTep A0MKeH BbiThb NOAKMIOUEH K 6vKaiillelt po3eTke 1 Nerko A0CTyneH. cnonb3ayiite
cepTuNLMPOBaHHbIE aanTepbl NUTaHUS U 3apsAHbIE YCTPOUCTBA.

®  CobnioaaiiTe MeCTHble 3aKOHbI M MPaBuna BO BPeMsi SKCM/lyaTaLum yCTpoiicTea. He Ucnonib3yitTe ycTpoicTBo 8O
BpeMs BOXAEHMS.

. xpaHMTE yCTpOﬁICTBD W ero akceccyapbl, KOTOpble MOTyT cOAepXaTb Menkue aetanu, B Mecte, HeOCTYNHOM ANns
[AeTeil. B NpoTUBHOM Ciyyae AeTi MOTYT MOBPeAUTb YCTPOICTBO MM €ro akceccyapbl IM60 NPOrNoTUTL Menkue
AeTanu.

.

He ucnonb3yiite yCTPOUCTBO B MbINLHOM, BNAXKHOM UK FPA3HON CPEAE UM BEAU3N UCTOUHMKOB MArHUTHBIX MOMEX.

®  He 1cnonb3yiiTe 1 He XpaHUTE akKyMY/ISTOPHYIO 6aTapeto BENM3M OTHsl, UICTOYHUKOB Teria Ui Moz NpsiMbIMu
CONHeUHbIMM Nyyamu. He pasmelualite ee Ha HarpeBaTelbHOM 060PYI0BaHUM U BHYTPY Hero. He pas6upaiiTe,
He MoaucbuuMpyiiTe, He poHsTe U He OkuMaiiTe 6aTapeto. He BCTaBnsiiTe B Hee NOCTOPOHHUE NPeaMEThI, He
norpyxainTe ee B XWAKOCTH, He Mpi iTe K Het upe , B MPOTUBHOM C/ly4ae MOXeT NpOM30ITH
yTeuKka ToKa, neperpes, BO3ropaHMe 1 Aaxe B3pbiB.

®  He nbiTaiiTech CaMOCTOSITE/LHO 3aMEHUTL aKKyMyNSTOPHYIO 6aTapeto. B pesynbTaTe caMoCTOSITeNbHOI 3aMeHb!

6aTapes MOXET MOBPEANTLCS, UTO MOXKET CTaTb MPUUNHON NEperpesa, BO3ropaHUs Un TpaBM.

@ He pas6upaiite 1 He MOAMMULMPYITE YCTPOIICTBO 1 €ro akceccyapbl. HeCaHKUMOHMPOBaHHbIE onepauym

YCTPOIICTBOM MOTYT MPUBECTI K aHHYNIMPOBAHNIO rapaHTUN NPOM3BOAMTENs. ECIn YCTPOICTBO HEMCMPABHO,
06paTUTeCh B aBTOPU30BaHHbBIN CEPBUCHDBIN LIEHTp Huawei.
Mepb! NpeAoCTopoXHOCTH

®  MeTannuueckue KOHTaKTbl HAaYLLHUKOB 1 3apSAHOTO Yexna AOMKHbI 6bITb YACTBIMU. B NPOTMBHOM Ciyuae

HayLHWUKN MOTYT paboTaTb HeKOPPeKTHO.

®  ECiu BO BpeMs HOLLEHMs YCTPOMCTBA Bbl OLLyLLaeTe AUCKOMOPT Ha KOXe, CHUMUTE ero U o6paTuTech K Bpauy.
WHCTpyKumMmM no ytunusauum

BN 370T CUMBON Ha YCTPOUCTBE, GaTapee, HCTPYKLMM MW YNAKOBKE O3HAYAET, UTO CaMO YCTPOICTBO 1 ero 6aTapes
N0 MCTEUEHMN CPOKa CNYXKELI AOMKHBI 6biTb YTUNN3MPOBAHBI B CMIELMaNbHBIX MYHKTAX NPUEMa, YUPEXAEHHBIX
rOPOAICKON aAMUHUCTpaLyei. Tak 6yayT cob/oieHbl NpaBuna YTUNM3aLMM 3NEKTPOHHBIX U 3NEKTPUYECKUX YCTPOCTB,
a TakKe NPUHLMMLI GePEXHOTO OTHOLLIEHNS K PECYPCaM 1 3aLMThI 30POBbS YesloBeKa 1 OKpyXarolleil cpeabl. Ans
nonyueHus 6onee noapo6Hoi MHopMaLMM obpaLlaiTecs B MECTHYIO FOPOACKYH afIMUHUCTPaLWIO, CyX6y
YTUIM3aLMN GbITOBBIX OTXO0B MMM MarasnH PO3HUUHON TOProB/K, B KOTOPOM 6bI10 MPUOBPETEHO YCTPOICTBO, 60
nocetute Be6-cailT https://consumer.huawei.com/en/.
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[AnanasoHbl YaCcTOT U MOLLHOCTE.

Bluetooth: 2,4 Ty 14,5 gbm.

PagnouactoTHoe usnyyenne

370 yCTPOWCTBO NPEACTaBNsAET CO60/ MPUEMONepeSaTUMK PaAMOCUTHATIOB Mafoil MOLLHOCTY. B cooTBeTCTBIMM C
MeX/lyHapOAHbIMI AMPEKTMBAMM, YCTPOIICTBO COOTBETCTBYET Mp! Hauvol orp: SAR
(yAenbHbli KO3(MOULIMEHT MOTOLLEHUS 31EKTPOMArHUTHOI 3Heprin), coctasnstoLmm 2,0 Br/kr (10 1) 1 1,6 Br/kr (1 1).
SAR 10 r: MaKcMMarnbHoe 3apercTpUpoBaHHOE 3HaueHWe YAEeNbHOTO KO3 ULMEHTa NOTTIOLLEHMS: PSAOM C rOOBOA:
0,41 Bt/kr.

SAR 1r: MaKcmanbHoe 3aperuct YAeNbHOro puumenTa nor, : PSIOM C rONoBOM
0,66 BT/kr.

YKpaiHcbka

Mepes BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOIO 3aBaHTaXTe HAMHOBILLY BEPCito NOCIBHMKA 33 NOCNAHHSM
https://consumer.huawei.com/ua/support/ i nepernsHbTe ii.

IHcbopmalis npo 6esneky

LLLo6 3axuCcTUTK CNyX, YHUKaTe Npoc/lyxyBaHHs ayaiodaiinis i3 BUCOKO ry4HiCTIO NPOTAroM TpUBanoro
vacy.
®  [leski 6e3npoBiAHi NPUCTPOI MOXYTb NEPEeLKOXKaTh Po60Ti MEAUUHUX NPUNAAIB, O IMNNAHTYHOTLCS B TiNO
TIOAMHM, Ta THILOTO MEAUUHOTO 06/1aHAHHS, SIK-OT KapALiOCTUMYNSITOPIB, KOX/EAPHMX IMNNAHTATIB i CITyXOBUX
anapartis. BukopucToByiiTe NpUCTpiit Ha BiACTaHI NpUHaMHI 15 CM BiA, Takoi MeAUUYHOT TexHikW. 3a [0AaTKOBOK
iHcbopMaLieto 3BepTaiiTecs A0 BUPOGHWUKA MeAUUYHOro o6nagHaHHs.

®  OntumanbHi Aianasonu Temnepatyp: sia 0 Ao 35 °C (ans ekcnnyataui); Bia -20 Ao +45 °C (ans 36epiraHs).

Mia yYac 3apspKaHHA NepeKoHanTecs, Wo 610K XMBNEHHs BCTaBNEHO B PO3ETKY NOpyY 3 NPUCTPOEM Y
nerkoAocTynHomy micui. Kopuctyiitecs © Ta 3ap: npucTpOsMK.

KopucTtytouncs UMM BUpo60M, AOTPUMYIMTECS BCiX MiCLLEBUX 3aKOHIB i MpaBun JOPOXHBLOrO pyxy. He Kopuctyiitecs
MPUCTPOEM Nifl Yac KepyBaHHsS aBTOMOGineM.

®  36epiraiiTe NPUCTPIil | Oro akcecyapw, WO MOXyTb MICTUTU APIGHI KOMMOHEHTH, Y HEAOCTYMHUX ANS AiTel Micusx.
[T MOXyTb HEHAaBMUCHO MOLUKOAWTY NPUCTPIli | #0ro aKcecyapu abo NPOKOBTHYTY APIGHI KOMMOHEHTH, O MoXe
NPU3BECTU 10 BAYIWEHHS.

He KopucTyiiTecs NpUCTPOEM Y 3anunneHoMy, BOSOroMy Ui 6pyAHOMY cepefoBuLLi abo No6N3y axepen MarHiTHUX
nepewkoa,.

Tpumaiite akymynsiTop noaasni Big nonym's, [AKepen HafMipHOro Tenna i NPsIMOro COHSIMHOrO CBiTna. He Knaaitb
7oro Ha abo B NPUCTPOI HarpiBaHHs. He po36upaiite, He 3MiHIONTE, He KuaalTe Ta He CTUCKalTe akymynsiTop. He
HamaranTecsi BCTaBUTU B HbOTO CTOPOHHI MPeAMETH, He 3aHypIOITe 110ro B PiAnHy, a TakoX He nigdasaiTe aji
30BHILUHBOT CUM ab0 TUCKY, OCKINBKK Lie MOXe CNPUUUHUTI BUTIKaHHS eNeKTPONiTy 3 akyMynsTopa, neperpisaHHs,
3aiMaHHs abo HaBiTb BUBYX.
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®  He HamaraiiTecst 3aMiHUTV aKyMyNISITOP CaMOCTIIHO, OCKIfIbKM B MOXETE MOLIKOAMUTY /OO, O MOXE NPU3BECTU
/A0 11070 NeperpiBaHHs, NOXexi Ta TpaBM.

®  He po36upaiite it He MoaudiKkyiiTe NPUCTPIi | Horo akcecyapu. Y pasi HeCaHKL{OHOBaHOTO po36upaHHs Ta
MoaudiKaLlii 3aBoACkKY rapaHTito Moxe 6yTi aHyNboBaHO. Y pasi HeCNPaBHOCTI NPUCTPOIO 3BEPHITLCS B
aBTOPU30BaHMIl CcepBicCHUI LeHTp Huawei no gonomory.

3acTepexeHHs

®  He ponyckaiite 3a6pyAHEHHS MeTaneBux KOHTaKTIB Ha HaBYLUHUKaX | 3apsAHOMY YOXi. [HAKLE HABYLLHWKW
MOXYTb NPALOBATI HEHANEXHUM UMHOM.

®  AKwo BK BifUyBaETe AMCKOMOPT Ha LKIPi Mif Yac HOCIHHS LbOro MPUCTPOID, 3HIMITh HOTO Ta 3BEPHITLCA A0
nikaps.

Bipomocti npo ytunizauiio Ta

| |eii cMMBON Ha BMPOGi, akyMynsaTopi, AoKyMeHTaLii a60 ynakoBLi 03HaYaE, WO NicNs 3aBepPLIEHHS TEPMiHY
ekcnnyaTauii BApo6u Ta akyMynsTopu NoTpibHO 34aBaTi A0 CrewianbHUX MyHKTIB NPUAOMY BiAXOAIB, NPU3HAUeHNX
MicLEeBMMM OpraHamu Bnaau. 3aBAsiKK LbOMY BIIXOAM €NeKTPUUHOTO 1 eNeKTPOHHOTo obnaaHaHHs 6yae yTUNi3oBaHO
Ta Nepepo6eHO HANEeXHUM YNHOM, L0 AACTb 3MOry 36eperTy LiHHI MaTepiany i 3axXUCTUTK 3A0POB’s Ntoaei
£oBKiNNS. L6 ajsHaTUCA Ginblue, 38epHITLCS 40 MICLLEBIX OpraHis Bflaam, Po3ApPIGHOr0 NPoAaBLS YN ClyX6n
yTunizauii no6yTosux siaxoaie abo sinsigaiite sebeairt https://consumer.huawei.com/en/.

it 7 NOTYXHICTb pagit TOT
Bluetooth: 2,4 Tri 14,5 aBMm.

npo p TOTHe

Lleit NpucTpiii € ManonoTyxHUM Nepeaasayem i NpuitMayem pagiocurHanie. 3rigHo 3 pekoMeHAaLsSIMN MiKHaPOAHNX
opraHizaLliit, uet NpucTpiit BiANOBIAAE YNHHUM [iePXKABHUM OBMEXEHHSM NUTOMOrO kKoediljieHTa NorMHaHHs (SAR),
wWo craHoBAsaTh 2,0 Br/kr (101) i 1,6 Br/kr (1r).

SAR Ha 10 r: HaiiBMLLE 3apEECTPOBAHE 3HAUEHHSI NMUTOMOTO koedilieHTa nornuHanHs (SAR): SAR ronosu: 0,41 BT/kr.
SAR Ha 1 r: HaliBULLEe 3apeECTPOBaHE 3HaUYeHHS NUTOMOrO KoedillieHTa nornnHaHHs (SAR): SAR ronosu: 0,66 BT/kr.
CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo signosigHicTe

CnpasxHim Huawei Device Co., Ltd 3asBnsie, wo t1n pagioo6naaHanHs T0010/T0010C sianosiaae TexHiuHoMy
pernameHTy paflioobnaaHaHHs;

NOBHWIA TeKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHMIA Ha Be6CaiiTi 3a Takolo aapecoro:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Tiirkge
Bu cihazi kullanmadan &nce https://consumer.huawei.com/tr/support/ sayfasindan en giincel kilavuzu indirin ve okuyun.
Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari, Tagima ve Bakim Onarim Kurallari

Kulaginizi korumak i¢in, miizigi uzun streli olarak yiksek sesle dinlemekten kaginin.

®  Baz kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlari ve kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlari gibi diger

tibbi ekipmanlari etkileyebilir. Urtinii kullanirken bu tiir tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi
icin tibbi ekipmaninizin treticisine basvurun.

® ideal sicakliklar: Calistirma icin 0°C ila 35°C; depolama igin -20°C ila +45°C.

®  Sarj esnasinda adaptériin yakin bir prize takildigindan ve kolaylikla erisilebilir oldugundan emin olun. Onayli gii¢
adaptorleri ve sarj cihazlar kullanin.

®  Bu irlinii kullanirken tiim yerel trafik yasalarina ve diizenlemelerine uygun hareket edin. Arag siirerken bu cihazi
kullanmayin.

®  Kiiciik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, cocuklarin ulasamayacaklari yerlerde saklayin. Aksi
halde cocuklar yanlislikla bu cihaza veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiclik parcalari yutarak bogulma gibi
durumlarla karsilasabilir.

®  Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarinin yakininda kullanmaktan kaginin.

®  Ppili atesten, asin sicaktan ve dogrudan giines i1sigindan uzak tutun. Isitma cihazlarinin Gizerine veya iine koymayin.
Pargalarina ayirmayin, modifiye etmeyin, atmayin veya sikistirmayin. Pilin icine yabanci nesne sokmayin, sivilara
batirmayin veya harici giiglere ya da baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti yapmasina, agiri isinmasina,
alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.

.

Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pile hasar verebilir ve buna bagli olarak asiri isinma, yangin ve yaralanma gibi
durumlara sebep olabilirsiniz.

®  Cihazinizi ve aksesuarlarini pargalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kacinin. Yetkisiz parcalara ayirma ve
modifiyeler, fabrika garantisinin gegersiz kalmasina neden olabilir. Cihaziniz arizaliysa yardim almak igin yetkili bir
Huawei Msteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.

Onlemler

®  Kulakliklarin metal temas noktalarini ve sarj kutusunu temiz tutun. Temiz tutmamaniz halinde kulakliklar dogru
sekilde calismayabilir.

®  Bu cihazi taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kullanmayi birakin ve doktora danisin.

®  Bu iirline tiiketicinin yapabilecedi bakim yoktur, kuru bir bez ile temizleyebilirsiniz.

.

Bu tirtine kullanicinin yapacag bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini
kendiniz degistirmeye calismayin. Islak, alkolld, asindirici veya yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.
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Enerji Tasarrufu

Enerji tasarrufu yapabilmek igin g i 6nerileri uygul. iz: Cihazinizin ekran 1giginin stiresini ve giiciini
azaltiniz. Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz i. (Wi-Fi) ve Bluetooth'u
kapatiniz. Kullanmadiginizda GPS'i ve kullanilmayan uygulama ve programlar kapatiniz, cihazi kutusuna koyunuz. Giici
cihazdan alan bagli aksesuar, USB ve diger cihazlari gikarip kapatiniz. Cihaz 100% sarja ulastiginda, adaptérini prizden
ve cihazdan gikariniz.

Atma ve Geri Déniisiim Bilgileri

EEER AEEE yonetmeligine uygundur.

Urtindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket iizerindeki bu sembol; kullanim émriiniin sonuna geldiginde iriinlerin ve
pillerin yerel mercilerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina gétiiriilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE
atiklari geri donustiiriilerek degerli malzemeler geri kazanilacak sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin
korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin litfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye hizmetleriyle
iletisime gegin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

AB Mevzuatina Uygunluk

Bu belgeyle Huawei Device Co,, Ltd., T0010/T0010C kodlu bu cihazin RED 2014/53/EU Direktifi, RoHS 2011/65/EU, EU
REACH diizenlemesi ve Piller (dahil oldugunda) direktifi hitkimlerine uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tam metni ve aksesuarlar ile yaziim i en son bilgiler asag i internet adresinde
mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekans Bantlari ve Giig

Bluetooth: 2.4 GHz 14,5 dBm.

RF Maruz Kalma Bilgileri

Bu cihaz diisiik giiclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi kilavuzlarda 6nerildigi tizere cihaz, 2.0 W/kg (10g) ve
1.6 W/kg (1g) ulusal SAR sinirlarini kargilamaktadir.

10g SAR: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bag bélgesi SAR: 0,41 W/kg.

1g SAR: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bas bolgesi SAR: 0,66 W/kg.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808,China

Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Gin'de dretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. A.T. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok

No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

35


https://consumer.huawei.com/en/
https://consumer.huawei.com/certification

E-posta: mobile.tr@huawei.com

YETKILI SERVISLER

Huawei Yetkili Servis Merkezi

Telefon: 08508116600

Adres:Tozkoparan Mah. General Ali Riza Giircan Cad.No.29/Z Giingéren, Merter/istanbul
Teknik Ozellikler

Bluetooth Bluetooth 5.2, A2DP 1.3, AVRCP 1.6, AVCTP 1.4, GAVDP 1.3, AVDTP 1.3,
HFP 1.7, SPP 1.2, RFCOMM 1.2. 2400MHZ-2483.5MHZ

Pil Li-ion , Kulaklik: 37 mAh, Kulaklik kutusu: 410 mAh

Sarj girisi 5V/TA

Ses 20-20K Hz, AAC & SBC, 10 mm-dynamic driver

Boyutlar Kulakik: 5.1 g, Kutu: 35.6 g, Kutu boyut: 70 mm x 35.5 mm x 27.5 mm

Ortam isis Calisma 1sisi: 0°C ~ 35°C, Sarj isisi: 0°C ~ 45°C, Saklama isisi: ~20°C ~ 45°C

* Gergek Uriin 6zellikleri, yapilandirma ve Gretim stirecine bagli olarak degisebilir.

Tasgima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan pargalar icermekte olup bir pil barindiriyor olabilir. Nemli, 1slak, yanici
malzemeler veya yakitlar veya kolayca tutusabilecek malzemeler ile beraber tasimayin, pilin veya pil béliiminiin zarar
gérmemesine dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden korunacak sekilde paketlediginize emin olun. Bunun disinda
tagima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Ttiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan; a- Sézlesmeden ddnme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢-
Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz
onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad altinda
higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytikiimliidir. Tiketici ticretsiz onarim hakkini
tretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Gretici ve ithalatgr tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur. Tiiketicinin, Gicretsiz onarnim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti stiresi icinde tekrar arizalanmasi, -
Tamiri igin gereken azami siirenin agilmasi, - Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satic, tiretici veya
ithalatg tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini
veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez.
Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satic, Gretici ve ithalatgr miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti
Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi
Genel Mudurltgiine basvurabilir Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile ilgili olarak gikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine bagvurabili
Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi igin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Ttrkiye altyapisina uygundur.
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Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émrii 3 yildir

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda T0010/T0010C ismi atanmistir.

MakepoHCKM

Mpea Aa ro KOPUCTUTE OBO] ypefl, NpesemMeTe ro ¥ MPOUNTAJTE FO HAjHOBOTO YNaTCTBO O
https://consumer.huawei.com/mk/support/.

Wupopmauum 3a 6es3beaHoct

° 3a fja ro 3aWTUTUTe CIYXOT, He ClyLajTe ayAno CO roNema jaumHa Ha 3ByKOT AONT BPEMEHCKN Nepuoa,.

®  HekoM 6e3XMUHM ypean MOXe 1a UM NpeyaT Ha MeAVLIMHCKM YPen v Apyra MeiUUMHCKa ONpema, Kako LTO ce
nejcvejKepy, UMNNAHTY 3a CyLake UM noMarana 3a ciyluarbe. Kora ro KOpUctuTe 0Boj NpoM3BoOA, APXKeTe ro Ha
pacTojaHue oA HajManky 15 cm of TakBu MeAUUMHCKM ypean. KoHcynTupajTe ce co NpoM3BoanTeNnoT Ha
MeauUMHCKaTa onpema 3a noseKe UHGOPMaLum.

®  WpeanHu Temnepatypu: og 0°C ao 35°C 3a pa6oTa; o -20°C o +45°C 3a uyBatbe.

®  pu nonHerbe, ananTepot Tpeba Aa 61Ae BKyUeH BO WTeKep BO 6/IM3MHa WTO e flecHo AocTaneH. Kopucrete
0A06peHH aaanTepy 3a Hanojyarbe 1 MOHaUN.

®  TounTyBajTe M cuTe N1OKaNHU 3aKOHM 1 NPOMKCK 3a COO6paKaj Kora ro KOPUCTUTE 0BOj NPou3BoA. He Kopucrete ro
YPe[oT fiofieka BoO3UTE.

®  [IpxeTe rv ypeAoT 1 OAATOLMTE LUITO MOXe /1a COAPXAT Manu Aenosu nojaneky oa aodar Ha geua. Bo
CNPOTUBHO, /lelaTa MoXe [1a M OLITETAT ype/oT 1 JOATOLMTE NO rpeluka UM [4a rv NporoaTaaT ManuTe AeNosu,
LWITO MOXe [la NPeAN3BUKa 3a/lylllyBatbe.

®  He KopucTeTe ro ypeAoT BO OKOMMHY Kaje WTO UMa MpalumHa, Biara uiu HeYncToTuja, i Bo 6M3MHa Ha U3BOPU
Ha MarHeTHa UHTepcepeHLyja.

®  Uysajre ja 6aTepujata nofaneky of oraH, MpeKyMepHa TOMMMHA U AUpeKTHa COHYeBa CBeTMHa. He cTaBajTe ja Ha
WM BO ypeau 3a 3aTonnyearbe. He packnonysajTe ja, He usmeHyBajTe ja, He cpnajTe ja 1 He rmeyveTe ja GaTepujaTa.
He craBajre Tyfu Tena Bo Hea, He NOTOMyBajTe ja BO TEUHOCTU W He M3NOXYBajTe ja Ha HaABOPEeLUHa cuna unu
npuUTMCOK G1AejKN Toa MOXe Aa MPe/N3BUKa UCTEKYBakbe, MPErpeBakbe 1 3aranysarbe, Na Aypy v Aa eKCrioAnpa.

® He obuaysajTe ce Aa ja 3aMeHyBaTe 6aTepujaTa cCaMOCTOJHO ~ MOXeE Aa ja olwTeTuTe 6aTepujaTa, a Toa MOXe Aa
npe/n3BuKa NperpeBakse, NoXap 1 NoBpeay.

®  Vi36erHyBajTe a 1 packionyBaTe UM [1a T 3MeHyBaTe ype/loT 1 fofaToumTe. HeOBNACTEHO packnonyBakbe 1

MoXe Aa np MOHWLWITYBakbe Ha habpuukata rapaHumja. Ako ypefoT e aedpekTeH, oaeTe BO

OBNaCTeH CepBUCEH LIEHTap 3a KOPUCHULW Ha Huawei 3a aa ao6uete noMoLw.
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Mepku Ha npeTnasnueoct

®  OppyBajTe 1 YMCTU METANHUTE KOHTAKTM Ha CNYLANKUTe 1 Ha KyTujaTa 3a NofiHerse. Bo CpoTMBHO, MOXHO &
cnywankuTe fia He (yHKUMOHMpaaT NpaBuiHo.

®  Axo 3a6enexute Npo6iemMu co koxaTa [l0fieKa ro HoCUTe 0BOj ypes, U3BajeTe ro 1 OfeTe Ha AOKTOp.

e

NN Ogoj cumE0/1 Ha NPOU3BOAOT, BaTepujaTa, NUTepaTypaTa UM a Ta 3HauaT aeka Te u
6aTepumTe Tpeba /1a Ce O/IHECAT BO NOCEGHM MECTa 3a COBUPakbe OTNa/ OAPE/EHM OfL NIOKANHUTE BACTH NO KPajoT Ha
pa6oTHMOT Bek. Ha Toj HaunH Ke ce 06e36eam ieka OTNa/oT O/i eNeKTPUUHATA U eNEeKTPOHCKaTa onpema Ke ce
peumKInpa 1 Ke ce TPETUPA Ha HauMH LITO 1 3auyByBa BPeAHUTE MATEPUjanM 1 rO 3aWTUTYBA 3APABJETO Ha NyfeTo 1
OKoNMHaTa. 3a noseKke MH(OPMALMK, KOHTAKTUDA]TE CO NIOKaNHIUTE BNACTH, NPOAABAYOT UK CyX6aTa 3a (pnarbe Ha
0TnajoT oA AOMaKMHCTBATa UNu noceTeTe ja Be6-nokaumjata https://consumer.huawei.com/en/.
YcornaceHocT co nponucute Ha EY
Co oBoj pokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. usjaByBa neka oBoj ypen T0010/T0010C e Bo cornacHocT co [lupektueata
RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, perynatusata REACH Ha EY n [JupekTtuBata 3a 6aTepumn (Kage WTO ce BKIy4YeHU).
Llenvor TekcT Ha [leknapauujata 3a ycornaceHocT Ha EY v HajHOBUTe MH(OpMaLMK 3a JoAaToum 1 codTeep ce
[0CTanHu Ha cneAHaBa WHTepHeT-aapeca: https://consumer.huawei.com/certification.
DpeKBEHTHU OMCE3N N MOKHOCT
Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

3a T Ha
OBOj ypes e paavonpeiaBaTen U PainonpUeMHIK CO HUCKA MOKHOCT. Kako WTo e NpenopayaHo co MefyHapoaHute
ynaTcTBa, ypeaoT rv UCronHyBa NPUMEHNMBUTE HaLMOHANHM orpaHuyyBakba 3a SAR op 2,0 W/kg (10 g) u 1,6 W/kg (1
9)-
10 g SAR: Hajsucoka npujaseHa BpeaHOCT Ha SAR: SAR Ha rnasa: 0,41 W/kg.
1 g SAR: HajBucoka npujaBeHa BpegHoCT Ha SAR: SAR Ha rnasa: 0,66 W/kg.
Francais (Canada)
Avant d'utiliser ce périphérique, téléchargez le tout dernier manuel a l'adresse
https://consumer.huawei.com/ca/support/et lisez-le.
Informations concernant la sécurité

. Pour protéger votre ouie, n'écoutez pas de fichiers audio a un volume élevé pendant une longue période
de temps.

® Certains périphériques sans fil peuvent interférer avec les dispositifs médicaux implantables et d'autres
équipements médicau, tels que les stimulateurs cardiaques, les implants cochléaires et les prothéses auditives. Lors
de l'utilisation du produit, tenez-le a une distance d'au moins 15 cm de tout périphérique médical. Consultez le
fabricant de votre équipement médical pour plus d'informations.

38


https://consumer.huawei.com/en/
https://consumer.huawei.com/certification
https://consumer.huawei.com/ca/support/

®  Températures de fonctionnement idéales : 0°C a 35°C lorsque celui-ci est en fonctionnement; -20°C & +45°C lorsque
celui-ci est rangé.

® Ppendant le chargement, un adaptateur devra étre branché sur une prise située a proximité et facilement accessible.
Utilisez des adaptateurs et des chargeurs homologués.

@ Lorsque vous utilisez ce produit, respectez toutes les lois et réglementations locales en matiére de circulation
routiére. N'utilisez pas ce périphérique lorsque vous conduisez.

®  Gardez ce périphérique et ses accessoires qui peuvent contenir de petits composants hors de portée des enfants.
Sinon, les enfants risqueraient d'endommager le périphérique et ses accessoires par erreur ou d'avaler les
composants de petite taille, ce qui pourrait entrainer des risques tels que la suffocation.

®  Evitez d'utiliser le périphérique dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou & proximité de toute
interférence magnétique.

®  Maintenez la batterie a l'écart du feu, de toute chaleur excessive et de la lumiére directe du soleil. Veillez a ne pas
la placer sur le dessus ou a l'intérieur d'appareils de chauffage. Veillez a ne pas la désassembler, la modifier, la
lancer en l'air ou 'écraser. N'y insérez pas d'objets étrangers, ne l'immergez pas dans ['eau ou dans d'autres
liquides et ne l'exposez pas a une force ou une pression extérieure, car cela pourrait provoquer une fuite, une
surchauffe, un incendie ou méme une explosion au niveau de celle-ci.

® N'essayez pas de remplacer la batterie par vous-méme — Vous risquez de l'endommager, ce qui pourrait entrainer
une surchauffe, provoquer un incendie et causer des blessures.

®  Evitez de démonter ou de modifier votre périphérique ainsi que ses accessoires. Les désassemblages et les
modifications non autorisés sont susceptibles d'annuler la garantie d'usine. Si votre périphérique est défectueux,
rendez-vous dans un centre technique autorisé Huaweiautorisé afin d'obtenir de l'aide.

Précautions

® Laissez les points de contact métalliques installés sur les écouteurs et maintenez l'étui de charge propre. Sinon, les
écouteurs pourraient ne pas fonctionner correctement.

®  Sivous ressentez une sensation désagréable au niveau de votre peau en portant le périphérique, retirez-le
immédiatement et consultez un médecin.

relatifs a l'élimination et au re

= | e symbole figurant sur le produit, la batterie, la documentation ou l'emballage signifie que les produits et les
batteries doivent étre apportés dans un centre distinct de collecte des déchets issus d'équipements en fin de vie désigné
par les autorités locales. Cela permettra de s'assurer que les déchets EEE sont recyclés et traités de fagon a récupérer les
matériaux précieux et a protéger la santé des étres humains et l'environnement. Pour de plus amples renseignements,
veuillez contacter vos autorités locales, votre revendeur ou votre service de collecte des ordures ménageres, ou
consulter notre site Web a l'adresse https://consumer.huawei.com/en/.
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Conformité réglementaire UE
Par la présente, Huawei Device Co., Ltd. déclare que ce périphérique T0010/T0010C est conforme a la directive RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, au réglement REACH de 'UE et a la directive relative aux batteries (le cas échéant).
Le texte intégral de la déclaration de conformité pour ['UE et les informations les plus récentes sur les accessoires et les
logiciels sont disponibles & l'adresse Internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.
Bandes de fréquences et puissance
Bluetooth : 2.4 GHz 14,5 dBm.
Déclaration d'ISDE Canada
Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B).
Le présent appareil est conforme aux CNR d'ISDE Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Son
fonctionnement est soumis aux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) l'appareil
doit accepter toute interférence, y compris une interférence pouvant entrainer un fonctionnement non désiré.

i relatifs a I ition aux radiofré es (RF)
Ce périphérique est un émetteur-transmetteur radio a basse consommation. Selon les recommandations des directives
internationales, ce périphérique satisfait aux limites nationales applicables fixées par le DAS de 2,0 W/kg (10 g) et de
1,6 W/kg (1 g).
Limite de DAS de 10 g : la valeur DAS la plus élevée rapportée : limite de DAS par rapport a la téte : 0,41 W/kg.
Limite de DAS de 1 g : la valeur DAS la plus élevée rapportée : limite de DAS par rapport a la téte : 0,66 W/kg.
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